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Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die
nachfolgende Gebrauchsanwei-
sung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Wandspiel (1)

1 x StandfuB, 3-teilig (2)

2 x Schraube @ 5 x 68 mm (3)

1 x Montagematerial (4)
4 x Schraube @ 5 x 53 mm (4a)
4 x Unterlegscheibe (4b)
4 x Dilbel (4c)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

MaBe (ohne StandfuB3):
MW-11790: ca. 37 x 36 x 3 cm (L x B x H)

MW-11791: ca. 37 x 36 x 5 cm (L x B x H)
MW-11792: ca. 37 x 36 x 4 cm (L x B x H)
MW-11793: ca. 37 x 36 x 4 cm (L x B x H)

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
09/2022

Hiermit erklért Delta-Sport Handels-
c kontor GmbH, dass dieser Artikel mit

den folgenden grundlegenden
Anforderungen und den brigen einschldgigen
Bestimmungen Ubereinstimmt:

2009/48/EG - Spielzeug-Richtlinie

BestimmungsgemadBe
Verwendung

Dieser Artikel ist ein Spielzeug fir Kinder ab
1 Jahr fir den privaten Gebrauch.
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A Sicherheitshinweise

* Nur MW-11793:
Achtung. Nicht in Ohrnéhe anwenden.
Missbrauch kann zu Gehérschaden fishren.

¢ Kinder diirfen nur unter Aufsicht von Erwach-
senen mit dem Artikel spielen.

Achtung. Alle Verpackungs- und Befesti-
gungsmaterialien sind nicht Bestandteil des
Spielzeugs und miissen aus Sicherheitsgriin-
den stets entfernt werden, bevor der Artikel
Kindern zum Spielen ibergeben wird.
Uberprifen Sie, ob die Wand fir eine
Wandmontage des Artikels geeignet ist.
Ungeeignete Wanduntergriinde kdnnen zu
Verletzungen fihren.

Die Wandmontage muss durch einen Erwach-
senen erfolgen.

Stellen Sie sicher, dass der Artikel sachgerecht
und gemé&B dieser Gebrauchsanweisung
montiert wird. Eine nicht korrekt durchgefihrte
Montage kann zu Verletzungen filhren sowie
die Sicherheit und Funktion beeintréchtigen.
Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Montage

Fir die Montage an der Wand (Abb. A)

benstigen Sie folgende, nicht im Lieferumfang

enthaltene, Werkzeuge: eine Bohrmaschine und

einen Hammer.

1. Markieren Sie die Bohrungen des Artikels (1)
mithilfe eines Bleistifts an der Wand.

2.Bohren Sie an den Markierungen jeweils ein
Loch mit der Bohrmaschine.

3. Stecken Sie je einen Diibel (4c) in das Loch.

Hinweis: Sollten Sie den Dibel nicht mit dem

Daumen im Loch versenken kénnen, nutzen Sie

einen Hammer.

4. Schrauben Sie den Artikel mithilfe der Schrau-
ben (4a) und Unterlegscheiben (4b) fest.



Alternativ kénnen Sie den Artikel in den beilie-

genden StandfuB stellen (Abb. B).

1. Montieren Sie den StandfuB (2), wie in
Abbildung B gezeigt.

2. Stellen Sie den Artikel (1) in die dafir vorge-
sehenen Offnungen des StandfuBes.

Verwendung
MW-11790 (Abb. C):

Lésen Sie durch Verschieben der Einzelteile
das Puzzle, sodass vier Teile ein Bild ergeben.
Drehen Sie die Elemente.

MW-11791 (Abb. D):

Tippen Sie auf die Wippe, um die Holzkugeln
so weit wie méglich auf die andere Seite zu
katapultieren. Drehen Sie die Zahnréader.

MW-11792 (Abb. E):

Verschieben Sie die Holzkugeln auf den Schienen
und nutzen Sie sie als Abakus, um einfache Re-
chenaufgaben zu I8sen. Sortieren Sie die Elemen-
te und stecken Sie sie auf eine geeignete Form.

MW-11793 (Abb. F):

Auf dem Artikel befinden sich folgende
Instrumente: Xylofon, Klangholz, Drehscheibe.
Benutzen Sie den Schlégel, um das Xylofon zu
bespielen.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Nur mit einem trockenen Reinigungstuch sauber
wischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

ﬁ Entsorgen Sie den .Ar.tikel und die
%n Verpackungsma're-nollen emspr.echend
den aktuellen rtlichen Vorschriften.
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie
den Artikel und die Verpackung umweltscho-
nend.

/N, Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
E’a nung verschiedener Materialien zur
YY  Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus
einem Recyclingsymbol fir den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit grofer Sorgfalt und unter
standiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH ré&umt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab
Kaufdatum (Garantiefrist) nach MaBgabe der
folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb
als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batte-
rien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B.
Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt
sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemaf oder
missbréuchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersefzt oder der Kaufpreis erstattet.
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Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkaufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.

IAN: 423839_2204

Kundenservice Deutschland
Tel. 0800 5435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at

(H Service Schweiz
Tel. 0800 56 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch




Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality

product. Familiarise yourself with the product

before using it for the first time.

E@ Read the following instructions for
use carefully.

Use the product only as described and only

for the given areas of application. Store these

instructions for use carefully. When passing the

product on to third parties, please also hand

over all accompanying documents.

Package contents

1 x wall game (1)

1 x base, 3-part (2)

2 x screw @ 5 x 68mm (3)

1 x assembly materials (4)
4 x screw @ 5 x 53mm (4a)
4 x washer (4b)
4 x wall plug (4c)

1 x instructions for use

Technical data

Dimensions (not including base):

MW-11790: approx. 37 x 36 x 3cm (L x W x H)
MW-11791: approx. 37 x 36 x 5cm (Lx W x H)
MW-11792: approx. 37 x 36 x 4cm (L x W x H)
MW-11793: approx. 37 x 36 x 4cm (L x W x H)

Date of manufacture (month/year):
09/2022

Delta-Sport Handelskontor GmbH

hereby declares that this product meets

the following basic requirements, as
well as other important regulations:

2009/48/EC - Toy Safety Directive

U UK Conformity Assessed

Cﬂ Delta-Sport Handelskontor GmbH here-
by declares that this product meets the

following basic requirements, as well as other

important regulations:

Toys (Safety) Regulations 2011

Intended use

This product is a toy for children one year of age
and older, for private use.

YAN Safety information

* MW-11793 only:
Warning. Do not use close to the ear! Misuse
may cause damage to hearing.

Children may play with the product only
under adult supervision.

Warning. None of the packaging or fastening
materials are part of the toy itself and must be
removed for safety reasons before the product
is given to children to play with.

Check whether the wall is suitable for securing
the product. Unsuitable wall surfaces can lead
to injuries.

¢ The wall mounting must be done by an adult.
* Make sure that the product has been assem-
bled properly and in accordance with these
instructions for use. Improper assembly can
lead to injuries and impair the product’s safety
and functionality.

Check the product for damage or wear
before each use. Use the product only if it is in
perfect condition!

Assembly

For assembly on the wall (Fig. A) you need the

following tools that are not included in the pack-

age contents: a drill and a hammer.

1. Mark the drill holes for the product (1) on the
wall using a pencil.

2. Drill a hole with the drill at each mark.

3. Insert a wall plug (4c) into each hole.

Note: if the wall plugs cannot be pressed into

the hole with your thumb, use a hammer.

4. Screw the product in place using the screws
(4a) and washers (4b).

Alternatively you can place the product in the

base supplied (Fig. B).

1. Assemble the base (2) as shown in Figure B.

2. Place the product (1) in the openings for this
purpose in the base.

Use
MW-11790 (Fig. C):

Solve the puzzle by moving the individual parts
so that four parts form a picture. Rotate the
elements.
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MW-11791 (Fig. D):

Tap on the lever to catapult the wooden beads
as far as possible to the other side. Rotate the
cogs.

MW-11792 (Fig. E):

Slide the wooden beads along the lines and use
them as an abacus for solving simple arithmetic
problems. Sort the elements and put them onto
the appropriate shape.

MW-11793 (Fig. F):

The product contains the following instruments:
xylophone, tonewood, turntable. Use the mallet
to play the xylophone.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature. Wipe clean with a
dry cloth only.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.

Disposal
.‘.‘ Diquse o.F the product onc% packaging
%n materials in accordance with current
local regulations. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.

The Recycling Code distinguishes
) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions.

8 GB/IE

The guarantee is only valid for material and
manufacturing defects. The guarantee does not
cover parts subject to normal wear and tear that
are thus considered wear parts (e.g. batteries)
or fragile parts such as switches, rechargeable
batteries, or parts made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.
Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.
If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.
Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.
IAN: 423839_2204
Service Great Britain

Tel: 0800 404 7657

E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
B> Service Ireland

Tel: 1800 101010

E-Mail: deltasport@lidl.ie



Félicitations |
Vous venez d'acquérir un article de grande
qualité. Avant la premiére utilisation, familiari-
sez-vous avec |'article.
Pour celq, veuillez lire
attentivement la notice
d’utilisation suivante.
Utilisez I'article uniquement comme indiqué
et pour les domaines d'utilisation mentionnés.
Conservez bien cette notice d'utilisation. Si vous
cédez |'article & un tiers, veillez & lui remettre
I'ensemble de la documentation.

Etendue de la livraison
1 jeu mural (1)
1 pied, 3 piéces (2)
2 vis D5 x 68 mm (3)
1 matériel de montage (4)
4 vis @ 5 x 53 mm (4a)
4 rondelles (4b)
4 chevilles (4c)

1 notice d'utilisation

Caractéristiques techniques

Dimensions (sans pied) :
MW-11790 : env. 37 x 36 x 3 cm (L x La x H)

MW-11791 : env. 37 x 36 x 5 cm (L x La x H)
MW-11792 : env. 37 x 36 x 4 cm (L x La x H)
MW-11793 : env. 37 x 36 x 4 cm (L x La x H)

Date de fabrication (mois/année) :
09/2022

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c déclare par la présente que cet article
répond aux exigences essentielles et
aux autres dispositions en vigueur suivantes :

2009/48/CE - Directive relative & la sécurité
des jouets

Utilisation conforme a sa
destination

Cet article est un jouet pour enfants de plus d'un
an destiné & une utilisation privée.

YAN Consignes de sécurité

* Uniquement MW-11793 :
Attention. Ne pas utiliser prés des oreilles!
Une mauvaise utilisation peut étre & |'origine
de problémes auditifs.

Les enfants ne peuvent jouer avec |'article que
sous la surveillance d’adultes.

Attention. Les matériaux d’emballage et de
fixation ne font pas partie du jouet et doivent
toujours étre retirés pour des raisons de
sécurité avant de donner I'article aux enfants
pour jouer.

Assurez-vous que le mur est adapté au mon-
tage mural de Iarticle. Des surfaces murales
inappropriées peuvent causer des blessures.
Le montage mural doit étre effectué par un
adulte.

Assurez-vous que |'article est monté correc-
tement et conformément & cette notice d'uti-
lisation. Un montage incorrect peut entrainer
des blessures et compromettre la sécurité et le
fonctionnement.

Avant chaque utilisation, vérifiez que Iarticle
n’est pas endommagé ou usé. L'article ne doit
étre utilisé qu’en parfait état |

Montage

Pour le montage au mur (fig. A), vous avez

besoin des outils suivants, non compris dans

I'étendue de la livraison : une perceuse et un

marteau.

1. Marquez les trous de I'article (1) sur le mur a
I'aide d’un crayon.

2. Percez un trou & chacun des marquages &
I'aide de la perceuse.

3. Insérez une cheville (4c) dans chaque trou.

Remarque : si vous ne parvenez pas & enfon-

cer la cheville dans le trou avec votre pouce,

utilisez un marteau.

4. Vissez |'article & I'aide des vis (4a) et des

rondelles (4b).

Vous pouvez également placer |article sur le

pied fourni (fig. B).

1. Montez le pied (2), comme indiqué sur la
figure B.

2. Placez I'article (1) dans les encoches du pied
prévues a cet effet.
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Utilisation

MW-11790 (fig. C) :

Résolvez le puzzle en déplacant les pieces de
maniére d ce que quatre piéces forment une
image. Tournez les éléments.

MW-11791 (fig. D) :

Appuyez sur le levier pour catapulter les boules
de bois aussi loin que possible de I'autre cété.
Tournez les engrenages.

MW-11792 (fig. E) :

Déplacez les boules en bois sur les tringles et
utilisez-les comme boulier pour résoudre des
caleuls simples. Triez les éléments et placezles
sur une forme appropriée.

MW-11793 (fig. F) :

L'article contient les instruments suivants : xylo-
phone, bois sonore, disque tournant. Utilisez le
maillet pour jouer au xylophone.

Stockage, nettoyage

Lorsque vous n'utilisez pas |article, rangez-le
toujours dans un endroit sec et propre & une
température ambiante. Essuyez uniquement avec
un chiffon de nettoyage & sec.

IMPORTANT | Ne jamais laver avec des pro-
duits de nettoyage agressifs.

Mise au rebut

o N Ce produit est recyclable. Il est soumis a
@ la responsabilite elargie du fabricant et
est collecte separement.
& Eliminez I'article et les matériaux
" W )
d’emballage conformément aux
%n réglementations locales actuelles en
vigueur. Conservez les matériaux
d’emballage (comme les sachets en plastique)
hors de portée des enfants. Vous obtiendrez plus
d'informations relatives & I'élimination de I'article
usagé auprés de votre commune ou de votre
municipalité. Eliminez l'article et I'emballage
dans le respect de I'environnement.

Le code de recyclage est utilisé pour
[ el identifier les différents matériaux &

YY  retourner dans le cycle de recyclage. Ce
code se compose du symbole de recyclage,
représentant le cycle de recyclage ainsi que
d’un numéro identifiant le matériau.

10 FR/BE

Indications concernant

la garantie et le service
aprés-vente

L'article a été produit avec grand soin et sous
un contréle constant. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH accorde au client final privé
une garantie de trois ans sur cet article & comp-
ter de la date d’achat (période de garantie)
conformément aux dispositions suivantes. La
garantie ne vaut que pour les défauts de maté-
riaux et de fabrication. La garantie ne couvre
pas les piéces soumises & une usure normale,
lesquelles doivent donc étre considérées comme
des piéces d'usure (comme par ex. les piles), de
méme qu'elle ne couvre pas les pigces fragiles,
telles que les interrupteurs, les batteries ou les
pieces fabriquées en verre.

Les réclamations au fitre de cette garantie

sont exclues si I'article a été utilisé de maniére
abusive ou inappropriée, hors du cadre de son
usage ou du champ d’application prévu ou si les
instructions de la notice d'utilisation n‘ont pas été
respectées, & moins que le client final ne prouve
que | “article présentait un défaut de matériau
ou de fabrication n“étant pas di & I'une des
conditions mentionnées ci-dessus.

Les réclamations au fitre de la garantie ne
peuvent étre adressées pendant la période de
garantie qu’en présentant le ficket de caisse
original. Veuillez pour cela conserver le ticket de
caisse original. Ceci s'applique également aux
piéces remplacées et réparées.

Si vous avez des plaintes & formuler, veuillez
d’abord contacter le service d’assistance
téléphonique ci-dessous ou nous contacter par
courrier électronique. Si le cas est couvert par
la garantie, nous nous engageons - & notre
appréciation - & réparer ou & remplacer I'article
gratuitement pour vous ou & vous rembourser le
prix d'achat. Aucun autre droit ne découle de la
garantie.

Vos droits légaux, en particulier les droits de
garantie contre le vendeur concerné, ne sont pas
limités par cefte garantie.



Article L217-16 du Code de

la consommation

Lorsque I'acheteur demande au vendeur,
pendant le cours de la garantie commerciale qui
lui a été consentie lors de |'acquisition ou de la
réparation d'un bien meuble, une remise en état
couverte par la garantie, toute période d‘immo-
bilisation d'au moins sept jours vient s'ajouter &
la durée de la garantie qui restait & courir.
Cette période court & compter de la demande
d‘intervention de |'acheteur ou de la mise &
disposition pour réparation du bien en cause,

si cette mise & disposition est postérieure & la
demande d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de
conformité du bien et des vices rédhibitoires
dans les conditions prévues aux articles L217-4
& 1217-13 du Code de la consommation et aux

articles 1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de

la consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et
répond des défauts de conformité existant lors
de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité
résultant de I'emballage, des instructions de
montage ou de l'installation lorsque celle-ci a
été mise & sa charge par le contrat ou a été
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de

la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S’il est propre & I'usage habituellement

attendu d'un bien semblable et, le cas échéant :

¢ s'il correspond & la description donnée par le
vendeur et posséder les qualités que celui-ci a
présentées & |'acheteur sous forme d’échantil-
lon ou de modéle ;

* s'il présente les qualités qu’un acheteur peut
légitimement attendre eu égard aux déclara-
tions publiques faites par le vendeur, par le
producteur ou par son représentant, notam-
ment dans la publicité ou |'étiquetage ;

2° Ou s'il présente les caractéristiques définies
d’un commun accord par les parties ou étre
propre & fout usage spécial recherché par
I'acheteur, porté & la connaissance du vendeur
et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de

la consommation

L'action résultant du défaut de conformité se
prescrit par deux ans & compter de la délivrance

du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison

des défauts cachés de la chose vendue qui la
rendent impropre & |'usage auquel on la destine,
ou qui diminuent tellement cet usage que
I'acheteur ne |'aurait pas acquise, ou n’en aurait
donné qu’un moindre prix, s'il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre
intentée par |'acquéreur dans un délai de deux
ans & compter de la découverte du vice.

Les piéces détachées indispensables & |’ utili-
sation du produit sont disponibles pendant la
durée de la garantie du produit.

IAN : 423839_2204

Service France
Tel.: 0800 919 270
E-Mail : deltasport@lidl.fr
Service Belgique
Tel.: 0800 12089
E-Mail : deltasport@lidl.be
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Gefeliciteerd!

Met uw aankoop hebt u voor een hoogwaardig

artikel gekozen. Zorg ervoor dat u voor het

eerste gebruik met het artikel vertrouwd raakt.
Lees hiervoor de volgende
gebruiksaanwijzing zorgvuldig
door.

Gebruik het artikel alleen zoals omschreven en

voor het aangegeven doel. Bewaar deze ge-

bruiksaanwijzing goed. Geef alle documenten

mee als u het artikel aan iemand anders geeft.

Leveringsomvang

1 x wandspel (1)

1 x standaard, 3-delig (2)

2 x schroef @ 5 x 68 mm (3)

1 x montagemateriaal (4)
4 x schroef @ 5 x 53 mm (4a)
4 x sluitring (4b)
4 x plug (4c)

1 x gebruiksaanwijzing

Technische gegevens

Afmetingen (zonder standaard):
MW-11790: ca. 37 x 36 x 3 cm (I x b x h)

MW-11791: ca. 37 x 36 x 5 cm (I x b x h)
MW-11792: ca. 37 x 36 x 4 cm (I x b x h)
MW-11793: ca. 37 x 36 x4 cm (I x b x h)

Productiedatum (maand/jaar):
09/2022

Hierbij verklaart Delta-Sport Handels-
c kontor GmbH dat dit artikel voldoet

aan de volgende basiseisen en de
overige ter zake doende bepalingen:

2009/48/EG - Speelgoedrichtlijn

Beoogd gebruik

Dit artikel is speelgoed voor kinderen vanaf
1 jaar en bestemd voor particulier gebruik.
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YAN Veiligheidstips

¢ Alleen MW-11793:
Waarschuwing. Niet dicht bij het oor gebrui-
ken. Verkeerd gebruik kan gehoorschade
veroorzaken.

¢ Kinderen mogen alleen onder toezicht van
volwassenen met het artikel spelen.
* Waarschuwing. De verpakkings- en bevesti-
gingsmaterialen maken geen onderdeel uit
van het speelgoed en moeten uit veiligheid-
soverwegingen altijd worden verwijderd
voordat kinderen met het artikel gaan spelen.
Controleer of de wand geschikt is om het
artikel aan te monteren. Een ongeschikte
wandondergrond kan leiden tot letsel.
¢ De montage aan de wand moet door een
volwassene worden uitgevoerd.
e Verzeker u ervan dat het artikel vakkundig
en conform de gebruiksaanwijzing wordt
gemonteerd. Een onjuist uitgevoerde montage
kan leiden tot letsel en kan de veiligheid en
werking beinvloeden.
Controleer het artikel voor elk gebruik op
beschadigingen of slijtage. Het artikel mag
alleen in goede staat worden gebruiki!

Montage

Voor de montage aan de wand (afb. A) hebt u

het volgende, niet meegeleverde gereedschap

nodig: een boormachine en een hamer.

1. Markeer de boorgaten van het artikel (1) met
een potlood op de wand.

2.Boor op de betreffende markeringen een gat
met de boormachine.

3. Steek een plug (4c) in elk gat.

Aanwijzing: gebruik een hamer als u de

plug met de duim niet helemaal in het gat kunt

duwen.

4. Schroef het artikel met behulp van de schroe-
ven (4a) en sluitringen (4b) vast.

In plaats daarvan kunt u het artikel ook in de

meegeleverde standaard plaatsen (afb. B).

1. Monteer de standaard (2) zoals getoond in
afbeelding B.

2. Plaats het artikel (1) in de hiervoor bestemde
openingen van de standaard.



Gebruik
MW-11790 (afb. C):

Verschuif de onderdelen zodanig dat de puzzel
wordt opgelost en telkens vier elementen een
beeld vormen. Draai aan de elementen.

MW-11791 (afb. D):

Tik op de wip om de houten kralen zo ver moge-
lik naar de andere kant te schieten. Draai aan
de tandwielen.

MW-11792 (afb. E):

Verschuif de houten kralen op de staven en
gebruik het artikel als telraam voor het oplossen
van eenvoudige rekensommen. Sorteer de ele-
menten en breng ze op de juiste vorm aan.

MW-11793 (afb. F):

Op het artikel bevinden zich de volgende
instrumenten: xylofoon, wasbordje, draaischijf.
Gebruik de slagstok om xylofoon te spelen.

Opslag, reiniging

Bewaar het artikel wanneer u dit niet gebruikt
altijld droog en schoon op kamertemperatuur.
Veeg alleen schoon met een droge schoonmaak-
doek.

BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve reinig-
ingsmiddelen.

Afvalverwerking

.‘.‘ Voer het artikel en de verpakkingsmateri-
%n alen af in overeenstemming met de
actuele lokale voorschriften. Berg

verpakkingsmaterialen (zoals bv. foliezakjes) op
buiten het bereik van kinderen. Bijkomende
informatie over de afvoer van het onbruikbaar
geworden artikel krijgt u bij uw gemeente- of
stadsbestuur. Voer het artikel en de verpakking
milieuvriendelijk of.

/. De recyclingcode dient om verschillende
a’:) materialen voor recyclingdoeleinden te
YY kenmerken. De code bestaat uvit een
recyclingsymbool voor de recyclingcyclus en
een nummer dat het materiaal kenmerkt.

Opmerkingen over garantie
en serviceafhandeling

Het artikel werd met de grootste zorgvuldigheid
en onder permanent toezicht geproduceerd. De
firma DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
verleent particuliere eindklanten op dit artikel
drie jaar garantie, te rekenen vanaf de datum
van aankoop (garantietermijn) en dit op grond
van de volgende bepalingen. De garantie geldt
alleen voor materiaal- en verwerkingsfouten.

De garantie is niet van toepassing op onderde-
len die aan een normale slijtage onderhevig
zijn en daarom als niet-slijtvaste onderdelen te
beschouwen zijn (bv. batterijen) en evenmin op
breekbare onderdelen, bv. schakelaars, accu’s
of onderdelen die van glas gemaakt zijn.

Uit de garantie voortvloeiende claims zijn vitge-
sloten als het artikel onvakkundig, verkeerd of
niet in het kader van de voorziene bepaling of in
het kader van het voorziene gebruiksdoeleinde
gebruikt werd of indien richtlijnen in de gebruiks-
aanwijzing niet in acht genomen werden, tenzij
de eindklant aantoont dat er sprake is van een
materiaal- of verwerkingsfout die niet op één van
de hoger vermelde omstandigheden gebaseerd
is.

Uit de garantie voortvloeiende claims kunnen
alleen tijdens de garantieperiode op vertoon
van de originele kassabon ingediend wor-

den. Gelieve daarom de originele kassabon

te bewaren. De garantieperiode wordt door
eventuele reparaties op grond van de garantie,
wettelijke waarborg of coulance niet verlengd.
Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde
onderdelen.

Gelieve u bij klachten in eerste instantie tot de
hieronder vermelde servicehotline te richten of
met ons per e-mail contact op te nemen. Is er
sprake van een garantiegeval, dan wordt het ar-
tikel door ons - naar onze keuze - voor u gratis
gerepareerd, wordt het vervangen of wordt de
aankoopsom terugbetaald. Verdere rechten op
grond van de garantie bestaan niet.

Uw wettelijke rechten, in het bijzonder rechten
op garantie tegenover de betreffende verkoper,
worden door deze garantie niet beperkt.
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Gratulujemy!

Decydujqc sie na ten produkt, otrzymujq Pan-

stwo towar wysokiej jakoéci. Nalezy zapozna¢

sig z produktem przed jego pierwszym uzyciem.
Nalezy uwaznie przeczytaé
nastepujacq instrukcje
uzytkowania.

Produkt ten nalezy uzytkowaé wytgeznie

w opisany sposéb oraz zgodnie ze wskazanym

przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje uzytko-

wania nalezy przechowywaé w bezpiecznym

miejscu. Przekazujge produkt innej osobie,

nalezy upewnié sig, ze otrzyma ona takze catq

dokumentacje dotyczqeq produktu.

Zakres dostawy
1 x gra écienna (1)
1 x podstawa, 3-czesiciowa (2)
2 x $ruba @ 5 x 68 mm (3)
1 x materiat montazowy (4)
4 x $ruba @ 5 x 53 mm (4a)
4 x podktadka (4b)
4 x drewniany kotek (4c)
1 x instrukcja uzytkowania

Dane techniczne
Wymiary (bez podstawy):
MW-11790: ok. 37 x 36 x 3 cm (dt. x szer. x wys.)
MW-11791: ok. 37 x 36 x 5 cm (d. x szer. x wys.)
MW-11792: ok. 37 x 36 x 4 cm (dt. x szer. x wys.)
MW-11793: ok. 37 x 36 x 4 cm (dt. x szer. x wys.)

Data produkciji (miesigc/rok):
09/2022

Firma Delta-Sport Handelskontor
c GmbH o$wiadcza, ze niniejszy
produkt spetnia najwazniejsze
wymagania oraz jest zgodny z podanymi
ponizej wytycznymi:
2009/48/WE - dyrektywa w sprawie bezpie-

czenstwa zabawek

Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Ten produkt jest zabawkq dla dzieci powyzej
1. roku zycia oraz jest przeznaczony wytqgcznie
do uzytku prywatnego.

A Wskazowki

bezpieczenstwa
* Tylko MW-11793:
Ostrzezenie. Nie uzywaj w poblizu uszu.
Niewtasciwe uzycie moze powodowaé
uszkodzenie stuchu.

Dzieci mogq bawi¢ sie tym produktem tylko
pod opiekg dorostych.

Ostrzezenie. Wszelkie materiaty opakowa-
niowe lub stuzgce do mocowania nie sta-
nowiq czesci tego produktu i przed przeka-
zaniem go dzieciom do zabawy nalezy je
usungé ze wzgledéw bezpieczenstwa.
Nalezy sprawdzi¢, czy éciana nadaije sig
do zamontowania produktu. Montaz na nie-
odpowiedniej $cianie moze doprowadzié
do odniesienia obrazen.

Montaz produktu powinna przeprowadzié
osoba dorosta.

¢ Upewni¢ sig, ze produkt zostat zmontowany
prawidtowo i zgodnie z niniejszq instrukcjq
uzytkowania. Nieprawidtowy montaz moze
prowadzi¢ do obrazen ciata oraz pogor-
szenia bezpieczenstwa i funkcjonalnosci
produktu.

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzié
produkt pod kgtem uszkodzen lub zuzycia.
Produkt moze byé¢ uzywany wylgcznie, jesli
jest w idealnym stanie!

Montaz

W celu zamocowania produktu na $cianie

(rys. A) potrzebne sq nastepujqce narzedzia,

ktére nie wchodzq w zakres dostawy: wiertarka

i mtotek.

1. Zaznaczy¢ na $cianie otéwkiem otwory
potrzebne do montazu produktu (1).

2. Wywierci¢ wiertarkqg otwér w kazdym zazna-
czonym miejscu.
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3. Whozy¢ po jednym drewnianym kotku (4c)
do kazdego otworu.
Wskazéwka: jesli nie mozna wlozy¢ drew-
nianego kotka do otworu kciukiem, nalezy uzy¢
miotka.
4. Przykreci¢ produkt za pomocq $rub (4a)
i podktadek (4b).

Produkt mozna ewentualnie postawié na dotg-
czonej podstawie (rys. B).
1. Zmontowaé podstawe (2) zgodnie z rysun-
kiem B.
2. Umiescié produkt (1) w przewidzianych
do tego otworach w podstawie.

Uzytkowanie

MW-11790 (rys. C):

Utozy¢é puzzle, przesuwajgc poszczegdlne cze-
éci tak, aby cztery elementy tworzyly obrazek.
Obracaé elementy.

MW-11791 (rys. D):

Naciskaé element kotyskowy, aby katapultowaé
drewniane kulki na drugq strone tak daleko, jak
to mozliwe. Obracaé kétka zebate.
MW-11792 (rys. E):

Przesuwaé drewniane kulki na szynach i uzywaé
ich jako liczydta w celu rozwigzywania prostych
zadanh arytmetycznych. Posortowaé elementy

i umiesci¢ je na odpowiednim ksztatcie.
MW-11793 (rys. F):

W sktad produktu wechodzq nastepujgce instru-
menty: ksylofon, drewno rezonansowe, gramo-
fon. Uzywa¢ pateczki do grania na ksylofonie.

Przechowywanie, czyszczenie

Podczas nieuzywania nalezy zawsze
przechowywaé produkt w suchym i czystym
miejscu, w temperaturze pokojowej. Wycieraéd
do czysta jedynie suchq $ciereczkq.

WAZNE! Nie czyicié przy uzyciu ostrych érod-
kéw czyszczqcych.

Uwagi odnosnie recyklingu
ﬁ Arfylfu’r i mote'rio}y op.okowoniOWfa
%A n0|ezY usungé z.go?lr.ne z ckiu.c1|n|e ‘
obowigzujgcymi miejscowymi przepisa-
mi. Materiaty opakowaniowe (np. worki
foliowe) nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Szczegétowe
informacje na temat sposobéw usuwania
zuzytego artykutu mozna uzyskaé u wladz
gminnych i miejskich. Artykut oraz opakowanie
nalezy usungé w sposéb przyjazny dla
$rodowiska.
Kod recyklingu stuzy do oznaczenia
u’;) réznych materiatéw nadajqcych sie do
YY  ponownego przetworzenia (recyklingu).
Kod taki sktada sie z symbolu recyklingu
odzwierciedlajgcego obieg materiatéw do
ponownego przetworzenia, a takze z numeru,
ktéry jest oznaczeniem materiatu.

Wskazéwki dotyczace gwa-
rancji i obstugi serwisowej
Artykut zostat wyprodukowany z najwyzszq
starannosciq i pod statq kontrolg. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH przyznaije klien-
towi koicowemu na niniejszy artykut trzy lata
gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyjny)
z zastrzezeniem ponizszych postanowien. Gwa-
rancja dotyczy wytgcznie wad materiatowych

i wad wykonania. Gwarancja nie obejmuje
czesci, ktére podlegajg normalnemu zuzyciu i
z tego wzgledu nalezy je traktowad jako czeici
zuzywalne (np. baterie) i nie obejmuje czeici
kruchych, np. przetqcznikéw, akumulatoréw ani
czeséci wykonanych ze szkfa.

Wyklucza sig roszczenia z tytutu niniejszej gwa-
rancji w przypadku uzycia artykutu w sposéb
niewtaéciwy lub sprzeczny z jego przeznacze-
niem lub w sposéb wykraczajqcy poza przewi-
dziane przeznaczenie lub poza przewidziany
zakres uzytkowania lub jesli wytyczne zawarte
w instrukeji obstugi nie byty przestrzegane,
chyba ze klient koAicowy udowodni istnienie
wady materiatowej lub wady wykonania, ktéra
nie wynika z podanych wyzej przyczyn.



Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgtaszaé
wylqgcznie w okresie gwarancyjnym za okaza-
niem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy
zatem zachowaé oryginalny dowéd zakupul
W przypadku jakichkolwiek reklamacii prosimy
skontaktowaé sig z nami najpierw za poéred-
nictwem podanej ponizej infolinii serwisowej
lub drogq e-mailowq. W przypadku objetym
gwarancjq artykut zostanie - wedtug naszego
uznania - bezptatnie naprawiony, wymieniony
lub nastqpi zwrot ceny zakupu. Z gwarancji nie
wynikajq zadne inne prawa.

Niniejsza gwarancja nie ogranicza Panstwa
ustawowych praw, w szczegélnosci roszczen
gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.
W przypadku wymiany czesci lub catego arty-
kutu okres gwaranciji przedtuza sig o trzy lata
zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu cywilnego. Po
uptynieciu czasu gwarancji powstate naprawy
sq platne.

IAN: 423839_2204
Serwis Polska

Tel. 22397 4996
E-Mail: deltasport@lidl.pl
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Srdeéné blahopfejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.
Pozorné si prectete nasleduijici
navod k pouziti.
Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Obsah baleni

1 x ndsténnd hra (1)

1 x stojan, 3dilny (2)

2 x 3roub @ 5 x 68 mm (3)

1 x montdzni materidl (4)
4 x $roub @ 5 x 53 mm (4a)
4 x podlozka (4b)
4 x hmozdinka (4c)

1 x ndvod k pouziti

Technické udaje

Rozméry (bez stojanu):

MW-11790: cca 37 x 36 x 3 cm (d x § x v)
MW-11791: cca 37 x 36 x 5 cm (d x § x v)
MW-11792: cca 37 x 36 x 4 cm (d x $ x v)
MW-11793: cca 37 x 36 x 4 cm (d x § x v)

Datum vyroby (mésic/rok):
09/2022

Spole&nost Delta-Sport Handelskon-
c € tor GmbH timto prohla3uje, Ze tento

vyrobek je v souladu s nésledujicimi
zékladnimi pozadavky a ostatnimi pisluinymi
ustanovenimi:

2009/48/ES - Smérnice o bezpe&nosti hracek

Pouziti dle uréeni

Tento vyrobek je hracka pro déti od 1 roku, je
uréen jen pro soukromé pouziti.

YAN Bezpecnostni pokyny

¢ Pouze MW-11793:
Upozornéni. NepouZivejte t&sné u ucha.
Nesprdavné pouziti mize poskodit sluch.

Déti si smi s vyrobkem hrat pouze pod dohle-
dem dospélé osoby.

Upozornéni. Veskeré balici a upeviovaci
materidly nejsou souédsti hracky a musi byt

z bezpeénostnich dovodd odstranény predtim,
nez si déti s vyrobkem zaénou hrdt.
Zkontrolujte, zda je sténa pro ndsténnou mon-
tGZ vyrobku vhodnd. Nevhodné zdkladova
vrstva stény moZe vést k poranénim.
Ndsténnou montdZ musi provést dospélé
osoba.

Zaijistéte, aby byl vyrobek montovdn nélezitym
zpUsobem a podle ndvodu k pouziti. Ne-
spravné provedend montdz mize vést k pora-
nénim, a stejné tak moZe ovlivnit bezpeénost
a funkénost.

Vyrobek pfed kazdym pouzZitim zkontroluite,
zda neni poskozeny nebo opotfebovany.
Tento vyrobek se smi pouzivat pouze v bez-
vadném stavu!

Montaz

Pro montaz na sténu (obr. A) potiebujete ndsle-
dujici néFadi, které neni souédsti obsahu baleni:
vrtacku a kladivo.
1. Tuzkou si na sténu oznaéte otvory vyrobku
(1).
2.Vrtagkou vyvrtejte otvory podle znacek.
3. Do kazdého otvoru zasuite hmozdinku (4c).
Upozornéni: Pokud se vém nepodafi zasunout
hmozdinku do otvoru prstem, pouzijte kladivo.
4.Vyrobek pfisroubujte pomoci 3roubd (4a)
a podlozek (4b).
Alternativné miZzete vyrobek postavit do pfiloze-
ného stojanu (obr. B).
1. Sestavte stojan (2) podle obrézku B.
2. Umistéte vyrobek (1) do uréenych otvord
stojanu.



Pouziti
MW-11790 (obr. C):

Posunovénim jednotlivych dild uvolnéte puzzle
tak, aby ¢&tyfi dily vytvorily obrazek. Otéejte
prvky.

MW-11791 (obr. D):

Stisknéte packu, abyste vystielili dfevéné kulicky
co moznd nejddl na druhou stranu. Otdéeijte
ozubend kolecka.

MW-11792 (obr. E):

Posouveijte dievéné kulicky po ty¢kéch a vyuZijte
ie jako poé&itadlo k feseni jednoduchych pocet-
nich Gloh. Roztfidte jednotlivé prvky a nasufite je
na vhodny tvar.

MW-11793 (obr. F):

Na vyrobku se nachdzeji nsleduijici ndstroje:
xylofon, ozvuénd dfivka. Pro hru na xylofon
pouzijte pali¢ku.

Uskladnéni, éisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej vzdy
suchy a &isty pfi pokojové teploté. Utirejte pouze
suchym hadfikem.

DULEZITE! K &igténi nikdy nepouziveijte agresivni
&istici prostfedky.

Pokyny k likvidaci
.‘.‘ Vyrobek a ?bfllové’mcfieriévly |ik?/i§:|uite
podle aktudlnich mistnich predpisd.
% Uchovaveijte obalové materidly (jako
napr. féliové saeky) nedostupné pro déti.
O moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku se
informuijte u Vaii obecni nebo méstské spravy.

Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

/. Recyklacni kéd slouzi ke znageni
a’:) roznych materidld pro proces op&tovné-
YY  ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
ze symbolu recyklace, ktery mé odrazet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznacuje materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od

data nékupu (zéruéni lhita) podle nésleduijici
ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materidlu
a z&vad ve zpracovdni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které pod|éhaji normalnimu opotfebeni,
a proto je nutné na né& pohlizet jako na rychle
opotiebitelné dily (napF. baterie), a na kiehké
dily, napf. vypina&e, akumulatory nebo dily
vyrobené ze skla.

Néroky z této zdaruky jsou vylouéeny, pokud vy-
robek byl pouzivan neodborn& nebo nedovole-
nym zpdsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
G&elu uréeni nebo predpokléddaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrzena zadéni v
névodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materialu nebo doglo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaii z
n&které vy3e uvedenych okolnosti.

Néroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v rdmci
zaruéni |hity po predlozeni origindlniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveijte origindl
pokladniho dokladu. Doba zdruky se neprodlu-
Zuje pFipadnymi opravami na zékladé zaruky,
zdkonné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vymé&néné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle na3i volby - bezplatné opra-
vime, vymé&nime nebo Vam vratime kupni cenu.
Dalsi prava ze zdruky nevznikaii.

Vase zdkonnd prdava, zejména ndroky na zqjisté-
ni zaruky vi¢i konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zdrukou omezena.

IAN: 423839_2204

& Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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BlahoZeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne oboznamte.
Pozorne si preditajte tento navod
na pouzivanie.
Vyrobok pouzZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny G&el. Tento ndvod na pouZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Rozsah dodavky

1 x ndstennd hra (1)

1 x podstavec, 3-dielny (2)

2 x skrutka @ 5 x 68 mm (3)

1 x montdzny materidl (4)
4 x skrutka @ 5 x 53 mm (4a)
4 x podlozka (4b)
4 x kolik (4c)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery (bez podstavcal):
MW-11790: cca 37 x 36 x 3 cm (d x § x v)
MW-11791: cca 37 x 36 x 5 cm (d x § x v)
MW-11792: cca 37 x 36 x 4 cm (d x $ x v)
MW-11793: cca 37 x 36 x 4 cm (d x § x v)

Datum vyroby (mesiac/rok):
09/2022

Spoloénost Delta-Sport Handelskontor
GmbH tymto vyhlasuije, Ze tento

vyrobok je v silade s nasledujicimi
zékladnymi poziadavkami a ostatnymi
prislu§nymi ustanoveniami:
2009/48/ES - Smernica o bezpeé&nosti

hragiek

Uréené pouizitie

Tento vyrobok je hragka pre deti od 1 roka a je
uréeny na sikromné pouzitie.
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YAN Bezpecnostné pokyny

¢ lba MW-11793:
Upozornenie. Nepouzivaf tesne pri uchu.
Nesprdvne pouZivanie méze spdsobit po-
3kodenie sluchu.

Deti sa s vyrobkom smé hrat len pod dohla-
dom dospelej osoby.

Upozornenie. Vietky obalové a upeviiovacie
materidly nie st si¢astfou hracky a je potreb-
né ich z bezpe&nostnych dévodov odstrénif
vzdy predtym, nez sa vyrobok odovzdd
defom na hranie.

Skontrolujte, &i je stena vhodnd na montéz
vyrobku k stene. Nevhodné povrchy stien
mdzu viest k zraneniam.

Montdz na stenu musi byt vykonand dospelou
osobou.

Uistite sa, ¢i je vyrobok zmontovany sprév-

ne a v silade s tymto ndvodom na pouzi-
vanie. Nesprdvne vykonand montdz méze
viest k zraneniam a ovplyvnit bezpeénost

a funkénost.

Pred kazdym pouZitim skontrolujte, &i vyrobok
nie je poskodeny alebo opotrebovany.
Vyrobok sa méze pouzivaf len v bezchybnom
stavel

Montaz

Na montéz na stenu (obr. A) potrebujete nasle-

dujice néradie, ktoré nie je v rozsahu dodévky:

vitacku a kladivo.

1. Pomocou ceruzky oznaéte otvory vyrobku (1)
na stenu.

2. Pomocou vitagky vyvitajte na oznaéeniach
otvor.

3. Do kazdého otvoru zasunte kolik (4c).

Upozornenie: Ak kolik nemézete do otvoru

zapustit palcom, pouzite kladivo.

4.Vyrobok pevne priskrutkujte pomocou skrutiek
(4a) a podloziek (4b).

Alternativne mézete vyrobok postavit na priloze-

ny podstavec (obr. B).

1. Podstavec (2) namontujte podl'a zobrazenia
na obrézku B.

2.Vyrobok (1) postavte do uréenych otvorov
podstavca.



Pouzitie
MW-11790 (obr. C):

Presunutim jednotlivych Zasti vyriedite puzzle tak,
aby Styri asti vytvorili obraz. Otoéte prvky.
MW-11791 (obr. D):

Klepnite na packu, aby ste drevené gulé¢ky ka-
tapultovali &o najdalej na druhd stranu. Otocte
ozubené kolesa.

MW-11792 (obr. E):

Posufte drevené gulécky po kolajnikach a pou-

Zite ich ako poéitadlo na riedenie jednoduchych
vypoétovych Gloh. Roztriedte prvky a vloZte ich
do vhodného tvaru.

MW-11793 (obr. F):

Na vyrobku sa nachddzaji nasledujice néstro-
je: xylofén, rezonanéné drevo, otoény kotdé. Na
hru na xyloféne pouzite palicku.

Skladovanie, éistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy
a &isty pri izbovej teplote. Cistite iba suchou
handrigkou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy neistite ostrymi &isti-
acimi prostriedkami.

Pokyny k likvidacii

.‘.‘ V)'/ro’bok a (?bqlovy Tndteriél zlikvid.uire

%n podla aktudlnych miestnych predpisov.
Obalovy materidl (ako napr. féliové
vreckd) uschovajte mimo dosahu deti.

Dalsie informdcie o moznostiach likviddcie

zastaraného yrobku dostanete na svojej obecnei

alebo mestskej sprave. Vyrobok a obal

zlikvidujte ekologicky.

/. Recyklacny kéd sluzi na oznacenie
a’:) rédznych materidlov za G&elom vrétenia
YY  do kolobehu opétovného pouzivania

(recyklacia). Kéd pozostdva z recyklagného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovného
pouzivania a &isla, ktoré oznaduje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroént zdruku
odo dfa kipy (zdruénd lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zaruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zaruka sa netyka
dielov, ktoré podliehaji beznému opotrebeniu

a preto ich mozno povazovaf za opotrebitelné
diely (napr. batérie), ako aj krehkych dielov,
napr. vypinaée, akumulétory alebo diely, ktoré
s0 vyrobené zo skla.

Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
névodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uzi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplatnif len poéas zaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladniéného
dokladu. Origindl pokladni¢ného dokladu
prefo prosim uschovaite. Z&ruénda doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zékonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepredlzuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zaruény pripad, vyrobok - podl'a nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime
kipnu cenu. Dalsie préva zo zdruky nevyply-
vajo. Vade zdkonné prava, hlavne ndroky na
zaruéné plnenie vodi prislusnému predaijcovi, nie
sU touto zarukou obmedzené.

IAN: 423839_2204

@K Servis Slovensko
Tel: 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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iEnhorabuenal
Con su compra se ha decidido por un articulo
de gran calidad. Familiaricese con el articulo
antes de usarlo por primera vez.
Para ello, lea detenidamente las
siguientes instrucciones de uso.
Use el articulo solo de la forma descrita y para
los campos de aplicacién indicados. Conserve
estas instrucciones de uso a buen recaudo.
Entregue todos los documentos en caso de
traspasar el articulo a terceros.

Alcance de suministro

1 juego de pared (1)

1 pie de apoyo, 3 piezas (2)

2 tornillos @ 5 x 68 mm (3)

1 set de material de montaje (4)
4 tornillos @ 5 x 53 mm (4a)
4 arandelas (4b)

4 tacos (4c)

1 instrucciones de uso

Datos técnicos

Dimensiones (sin pata de apoyo):
MW-11790: aprox. 37 x 36 x 3 cm (L x An x Al)

MW-11791: aprox. 37 x 36 x 5 cm (L x An x Al)
MW-11792: aprox. 37 x 36 x 4 cm (L x An x Al)
MW-11793: aprox. 37 x 36 x 4 cm (L x An x Al)

Fecha de fabricacién (mes/afio):
09/2022

Por la presente, Delta-Sport Handels-
c kontor GmbH declara que este articulo

cumple con los siguientes requisitos
bdsicos y las disposiciones pertinentes:

2009/48/CE - Directiva sobre la seguridad de

los juguetes

Uso previsto

Este articulo es un juguete para nifios a partir de
1 afio de edad para su uso privado.
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/\ Indicaciones de seguridad

¢ Solo MW-11793:

Advertencia. No utilizar cerca del oido.
Un mal uso puede causar problemas de
audicién.

¢ Los nifios solamente deben jugar con el arti-

culo bajo la supervisién de un adulto.

Advertencia. Los materiales de embalaje

y sujecién no forman parte del juguete y,

por motivos de seguridad, se deben retirar

antes de dar el articulo a los nifios para que

jueguen.

Compruebe que la pared es apropiada para

el montaje del articulo. Si las paredes no son

apropiadas se pueden producir lesiones.

El montaje en la pared solo debe realizarlo

un adulto.

Asegirese de que el articulo se haya

montado de forma correcta y siguiendo

estas instrucciones de uso. Un montaje que
no se haya efectuado correctamente puede
ocasionar lesiones y limitar la seguridad y el
funcionamiento.

* Compruebe que el articulo no presente dafios
ni desgaste antes de cada uso. Solo se debe
usar el articulo si se encuentra en un estado
Sptimo.

Montaje

Para montar el articulo en la pared (Fig. A) se

necesitan las siguientes herramientas no inclui-

das en el alcance de suministro: una taladrado-

ra y un martillo.

1. Marque los taladros del articulo (1) en la
pared con la ayuda de un lépiz.

2.Taladre en las marcas sendos agujeros con la
ayuda de la taladradora.

3. Inserte un taco (4c) en cada agujero.

Nota: Si no consiguiera hundir el taco en el

aguijero con el pulgar, utilice un martillo.

4. Atornille el articulo con la ayuda de los torni-
llos (4a) y las arandelas (4b).

Como alternativa, puede colocar el articulo en

el pie de apoyo adjunto (Fig. B).

1. Monte el pie de apoyo (2) como se muestra
en la Figura B.



2. Coloque el articulo (1) en las aberturas pre-
vistas al efecto en el pie de apoyo.

Utilizacion

MW-11790 (Fig. C):

Solucione el rompecabezas desplazando las

piezas, de manera que cuatro piezas formen

una imagen. Gire los elementos.

MW-11791 (Fig. D):

Toque el balancin para catapultar las bolas de

madera lo mds lejos posible al otro lado. Gire

las ruedas dentadas.

MW-11792 (Fig. E):

Desplace las bolas de madera en los rieles y

utilicelas como &baco para solucionar operacio-

nes de cdleculo sencillas. Clasifique los elementos

y coléquelos en una forma correspondiente.

MW-11793 (Fig. F):

En el articulo se encuentran estos instrumentos:

xiléfono, madera ondulada, disco giratorio.

Utilice la baqueta para tocar el xiléfono.

Almacenamiento, limpieza

Si no va a utilizarlo, almacene siempre el
articulo seco y limpio y a temperatura ambi-
ente. Limpielo Gnicamente pasando un pafio de
limpieza seco.

iIMPORTANTE! No lo limpie con productos de
limpieza agresivos.

. .
Indicaciones para la
. e ..

eliminacion

‘.‘ Elimine el articulo y los materiales de

» . .

%n embalaje conforme a la correspondiente
normativa local vigente. Guarde el
material de embalaje (como; p. ej.; las

bolsas de pléstico) fuera del alcance de los

nifios. En su administracién local o municipal

podré obtener més informacién sobre la

eliminacién del articulo usado. Elimine el

articulo y el embalaje de forma respetuosa con

el medio ambiente.

El cédigo de reciclaje se emplea para
E’:) sefializar los diferentes materiales para
YY  suretorno al ciclo de reciclaje. El cédigo
se compone de un simbolo de reciclaje para el
ciclo de aprovechamiento y un nimero que
sefaliza el material.

Indicaciones relativas a la
garantia y la gestion de
servicios

El articulo ha sido fabricado con gran esmero y
sometido a controles constantes. Para el mismo,
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
ofrece a los clientes finales particulares una
garantia de tres afios a contar desde la fecha
de compra (periodo de garantia) con arreglo a
las condiciones que se exponen a continuacién.
La garantia tiene validez Gnicamente para fallos
del material y fabricacién. La garantia no cubre
las piezas sometidas a un desgaste normal, las
cuales se consideran piezas de desgaste (p. ej.,
pilas) asi como tampoco piezas frégiles como,
p. ej., interruptores, baterias o piezas fabricadas
en vidrio o cristal.

Se excluyen derechos derivados de esta
garantia, si se ha realizado un uso incorrecto

o abusivo del articulo o que no se encuentre
dentro del marco del uso o dmbito de uso previs-
tos o si no se ha observado lo recogido en el
manual de instrucciones, a no ser que el cliente
final demuestre que existen fallos del material o
fabricacién no derivados de una de las circuns-
tancias expuestas anteriormente.

Las demandas derivadas de la garantia sélo
podrdan presentarse dentro del periodo de
garantia exhibiendo el comprobante de compra
original. Le rogamos, por ello, que conserve el
comprobante de compra original. El periodo de
garantia no se verd prolongado por ningin tipo
de reparacién realizada con motivo de la ga-
rantia, la garantia legal o como gesto de buena
voluntad. Esto se aplica también a las piezas
sustituidas o reparadas.
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Por favor, dirija sus quejas primero a la linea
telefénica del servicio de atencién al cliente que
se indica a continuacién o péngase en contacto
con nosotros por correo electrénico. Si el caso
estd cubierto por la garantia, a nuestra eleccién,
repararemos o cambiaremos gratuitamente el
articulo o le restituiremos el precio de compra
del mismo. De la garantia no se derivan otros
derechos.

Esta garantia no limitard sus derechos legales,
especialmente los derechos de garantia frente al
vendedor correspondiente.

IAN: 423839_2204

@& Servicio Espaiia
Tel. 900 984 989
E-Mail: deltasport@lidl.es




Hijertelig tillykke!
Du har valgt at kebe et kvalitetsprodukt. Laer
produktet at kende, inden du bruger det ferste
gang.
Det gor du ved at lzese
nedenstaende brugervejledning
omhyggeligt.
Brug kun produktet som beskrevet og til de
angivne anvendelsesomréder. Opbevar denne
brugervejledning et sikkert sted. Udlever ogsé
alle dokumenter, hvis produktet videregives til en
tredjepart.

Leveringsomfang

1 x vaegspil (1)

1 x fod, 3 dele (2)

2 x skrue @ 5 x 68 mm (3)

1 x monteringsmateriale (4)
4 x skrue @ 5 x 53 mm (4a)
4 x spaendeskive (4b)
4 x dyvel (4c)

1 x brugerveijledning

Tekniske data

Mal (uden fod):
MW-11790: ca. 37 x 36 x 3 cm (I x b x h)

MW-11791: ca. 37 x 36 x 5 cm (I x b x h)
MW-11792: ca. 37 x 36 x 4 cm (I x b x h)
MW-11793: ca. 37 x 36 x4 cm (I x b x h)

Fremstillingsdato (méned/ér):
09/2022

Hermed erklaerer Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH, at denne artikel
er i overensstemmelse med folgende
grundlaeggende krav og de avrige gaeldende
bestemmelser:

2009/48/EF - legetoijsdirektiv

Bestemmelsesmaessig brug

Denne artikel er legetaj beregnet til bern fra 1 &r
til privat brug.

YAN Sikkerhedsanvisninger
¢ Kun MW-11793:
Advarsel. Mé& ikke anvendes teet ved oret!
Forkert brug kan give hareskader.

Barn mé& kun lege med artiklen under opsyn
af voksne.

Advarsel. Alt emballage- og fastgeringsmate-
riale betragtes ikke som en del of legetajet og
skal of sikkerhedsmaessige &rsager altid fier-
nes, far artiklen gives til bern til at lege med.
Kontroller, om vaeggen egner sig til vaeg-
montering af artiklen. Uegnede vaegge kan
medfere kvaestelser.

* Vaegmonteringen skal foretages af en voksen.
e Serg for, at artiklen monteres sagligt korrekt
og iht. denne brugervejledning. En ikke ko-
rrekt udfert montering kan medfere kvaestelser,
samt pévirke sikkerheden og funktionen.
Kontroller artiklen for skader og slitage inden
hver brug. Artiklen mé& kun anvendes i fejlfri
stand!

Montering

For at montere artiklen p& vaeggen (fig. A) skal

du bruge falgende veerkigj, der ikke medfalger

ved levering: en boremaskine og en skruetraek-

ker.

1. Markér hullerne i artiklen (1) p& vaeggen ved
hjzelp af en blyant.

2. Bor et hul ved hver of markeringerne med
boremaskinen.

3. Stik en dyvel (4c) i hvert hul.

Bemaerk: Brug en hammer, hvis du ikke kan

trykke dyvlen ind i hullet med tommelfingeren.

4. Skru artiklen fast ved hjeelp of skruerne (4a)
og spaendeskiverne (4b).

Du kan ogsé stille artiklen p& den medfelgende

fod (fig. B).

1. Monter foden (2) som vist i figur B.

2. Placer artiklen (1) i de dertil beregnede huller
i foden.

Brug

MW-11790 (fig. C):
Las puslespillet ved at flytte brikkerne, sé fire
brikker danner et billede. Drej elementerne.
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MW-11791 (fig. D):

Tryk pé& vippen, for at slynge traekuglerne s&
langt som muligt over p& den anden side. Drej
tandhijulene.

MW-11792 (fig. E):

Flyt treekuglerne pé& skinnerne, og brug dem
som kugleramme til at lzse simple regnestykker.
Sorter elementerne, og seet dem p& en passende
form.

MW-11793 (fig. F):

Folgende instrumenter befinder sig p& artiklen:
xylofon, tonetrze, drejeskive. Brug kellen til at
spille p& xylofonen med.

Opbevaring, rengering

Opbevar altid artiklen ter og ren ved stuetemper-
atur, nér den ikke er i brug. Ter den kun af med
en ter rengeringsklud.

VIGTIGT! Mé aldrig rengares med skrappe

rengeringsmidler.

Henvisninger vedr.

bortskaffelse

® Bortskaf artiklen og emballagemateria-
@‘h lerne i henhold til aktuelle, lokale
forskrifter. Opbevar emballagematerialer
(som f.eks. folieposer) utilgaengeligt for
barn. Yderligere informationer om bortskaffelse
af den udtijente artikel kan indhentes hos
kommunen. Bortskaf artiklen og emballagen pé
en miljgvenlig méde.
Genbrugskoden tiener til identifikation aof
xx\ forskellige materialer med hensyn fil
vy tilbagefersel til genanvendelseskredsle-
bet (recycling). Koden bestédr of et genbrugssym-
bol, som afspejler genanvendelseskredslebet, og
et tal, der identificerer materialet.

Oplysninger om garanti og
servicehdandtering

Varen er fremstillet med sterste omhu og under
lgbende kontrol. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH yder private slutkunder tre érs
garanti pé varen fra kebsdato (Garantifrist) i
henhold til fzlgende bestemmelser. Garantien
gaelder kun for materiale- og fremstillingsfeil.
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Garantien omfatter ikke dele, der er udsat for
normal slid og derfor skal betragtes som sliddele
(f.eks. batterier) og ikke skrabelige dele, f.eks.
kontakter, genopladelige batterier eller dele, der
er fremstillet of glas.

Garantien kan ikke geres geeldende, hvis varen
er blevet anvendt ukorrekt eller uagtsomt eller

til andre formé&l end det tilsigtede eller i det
tilsigtede omfang. Garantien borffalder ligeledes
ved manglende overholdelse af anvisningerne

i betjeningsvejledningen. Kunden skal kunne
pavise, at der er tale om materiale- eller fremstil-
lingsfejl og ikke fejl som felge of ovenstéende
omsteendigheder.

Garantien kan kun geres gaeldende i garanti-
perioden mod fremvisning aof original kvittering.
Gem derfor den originale kvittering Garantipe-
rioden forleenges ikke i tilfeelde af reparation

i henhold til garantien, den lovpligtige garanti
eller pr. kulance. Dette gaelder ogsé for udskifte-
de og reparerede dele.

| tilfeelde af klager er det muligt at kontakte
nedenstdende servicelinje eller kontakte os pr.
e-mail. Ved garantisager vil vi efter eget skan
reparere varen uden beregning, ombytte varen
eller refundere kebsprisen. Der er ingen yderli-
gere rettigheder under garantien.

Dine lovmaessige reftigheder, herunder navnlig
garantikrav over for saelger, indskraenkes ikke
som felge af denne garanti.

IAN: 423839_2204
Service Danmark

Tel: 32710005
E-Mail: deltasport@lidl.dk



Congratulazionil
Avete acquistato un articolo di alta qualita. Con-
sigliamo di familiarizzare con I'arficolo prima di
cominciare ad utilizzarlo.
Leggere attentamente le seguenti
istruzioni d’uso.
Utilizzare I'articolo solo nel modo descritto e per
gli ambiti di applicazione indicati. Conservare
accuratamente queste istruzioni d’uso. In caso
di trasferimento dell’articolo a terzi, consegnare
tutti i documenti insieme all’articolo.

Contenuto della fornitura

1 x gioco murale (1)
1 x piede di supporto, 3 pezzi (2)
2 x vite @ 5 x 68 mm (3)
1 x materiale di montaggio (4)
4 x vite @ 5 x 53 mm (4a)
4 x rondella (4b)
4 x tassello (4c)
1 x istruzioni d'uso

Dati tecnici

Misure (senza gamba di appoggio):
MW-11790: ca. 37 x 36 x 3 cm (Lx | x A)

MW-11791: ca. 37 x 36 x 5 cm (Lx | x A)
MW-11792: ca. 37 x 36 x 4 cm (Lx | x A)
MW-11793: ca. 37 x 36 x4 cm (Lx | x A)

Data di produzione (mese/anno):
09/2022

Con la presente Delta-Sport Handels-
c kontor GmbH dichiara che questo

articolo & conforme ai seguenti
requisiti di base e alle altre disposizioni vigenti:

2009/48/CE - Direttiva sulla sicurezza dei

giocattoli
Uso conforme alla

destinazione

Questo articolo & un giocattolo per |'uso privato
per bambini a partire da 1 anno di eté.

A Indicazioni di sicurezza

¢ Solo MW-11793:
Avvertenza. Non usare vicino alle orecchie.
Un uso scorretto pud causare danni all’udito.

| bambini possono giocare con |'articolo solo
sotto la supervisione degli adulti.

Avvertenza. Tutti i materiali di imballaggio

e di fissaggio non sono parte integrante del
giocattolo e vanno rimossi per ragioni di sicu-
rezza prima che 'articolo sia dato ai bambini
affinché ci giochino.

Verificare che la parete sia adatta per il mon-
taggio dell’articolo. Pareti non adatte possono
causare lesioni.

L'articolo deve essere sempre montato a muro
da un adulto.

Assicurarsi che |'articolo venga montato
correttamente e seguendo le presenti istruzioni
d'uso. Il montaggio non conforme pud essere
causa di lesioni e compromettere la sicurezza
e la funzionalita dell’articolo.

Prima di ogni uso, controllare se I'articolo
presenta danni o segni d'usura. Utilizzare
I'articolo solo se in perfette condizioni.

Montaggio

Per il montaggio dell’articolo a parete (fig. A)

sono necessari i seguenti utensili, non inclusi

nel contenuto della fornitura: un trapano e un

martello.

1. Segnare i punti di foratura dellarticolo (1)
sulla parete con una matita.

2.Con il trapano eseguire un foro in corrispon-
denza di ognuno dei punti segnati.

3. Inserire un tassello (4c) nel foro.

Nota: nel caso in cui non si riesca a inserire

il tassello nel foro con il pollice, utilizzare un

martello.

4. Fissare |'articolo con le viti (4a) le rondelle
(4b).

In alternativa & possibile posizionare |'articolo

sul piede di supporto fornito (fig. B).

1. Montare il piede di supporto (2) come illustra-
to nella figura B.

2. Posizionare I'articolo (1) nelle apposite aper-
ture del piede di supporto.



Uso

MW-11790 (fig. C):

Risolvere il rompicapo spostando i singoli
componenti in modo che quattro parti formino
un’immagine. Ruotare gli elementi.

MW-11791 (fig. D):

Dare un colpetto alla leva per spingere le biglie
in legno piu lontano possibile dallaltro lato. Far
girare le ruote dentate.

MW-11792 (fig. E):

Spostare le sfere di legno sulle guide e utilizzare
il pallottoliere per risolvere semplici operazioni
di calcolo. Selezionare gli elementi e inserirli in
una forma adatta.

MW-11793 (fig. F):

Sull’articolo si trovano i seguenti strumenti: xilo-
fono, legnetti, disco. Utilizzare il martelletto per
suonare lo xilofono.

Conservazione, pulizia

In caso di mancato utilizzo, riporre I'articolo
a temperatura ambiente in un luogo asciutto e
pulito. Pulire solo con un panno asciutto.
IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergenti
aggressivi.

Smaltimento

® Smaltire I'articolo e i materiali della

confezione nel rispetto delle aftuali
%n normative locali. Conservare i materiali

della confezione (come ad es. i
sacchetti) in modo che non siano raggiungibili
per i bambini. Presso la propria amministrazione
comunale o cittadina & possibile ottenere
ulteriori informazioni sullo smaltimento dell’arti-
colo alla fine del suo periodo di impiego.
Smaltire I'articolo e la confezione nel rispetto
dell’ambiente.

Il codice di riciclaggio serve per indicare
&) i diversi materiali per il loro ritorno al
¥Y  ciclo di riutilizzo (recycling). Il codice &
composto da un simbolo di riciclaggio per il
ciclo di riutilizzo e da un numero che contraddi-
stingue il materiale.
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Avvertenze sulla garanzia
e sulla gestione dei servizi
di assistenza

L'articolo & stato prodotto con la massima cura e
soffo un continuo controllo. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH concede ai clienti
finali privati, su questo articolo, tre anni di
garanzia dalla data di acquisto (termine di
garanzia) sulla base delle seguenti disposizioni.
La garanzia vale solo per i vizi di materiale e

di lavorazione. La garanzia non si estende alle
parti soggette ad un normale degradamento e
che siano quindi da considerarsi come pezzi
soggetti ad usura (ad es. le batterie) né ai pezzi
fragili come ad es. interruttori, batterie ricaricabi-
li oppure pezzi in vetro.

Dalla presente garanzia sono escluse le richieste
legate a casi di utilizzo non conforme oppure di
abuso dell’articolo, oppure di utilizzo avvenuto
non nell’'ambito delle condizioni previste oppure
del campo di impiego previsto, oppure in caso
di non osservanza delle direttive riportate

nelle istruzioni d'uso, a meno che il cliente non
dimostri che sussista un vizio di materiale o di
lavorazione che non sia riconducibile ad una
delle circostanze riportate sopra.

Le richieste di garanzia possono essere avanza-
te solo entro il relativo termine, su presentazione
dello scontrino originale di acquisto. Si prega
quindi di conservare lo scontrino originale. Il ter-
mine di garanzia non sara prolungato a seguito
di eventuali riparazioni effettuate sulla base
della garanzia, della garanzia obbligatoria
prevista per legge oppure di accondiscendenza.
Cid vale anche per le parti sostituite oppure
riparate.

In caso di contestazione rivolgersi dapprima
alla hotline di assistenza sotto indicata oppure
mettersi in contatto con noi via e-mail. Laddove
sussista un caso coperto dalla garanzia, I'artico-
lo sar& - a nostra discrezione - da noi riparato
gratuitamente, sostituito oppure sard rimborsato
il prezzo di acquisto. Non sussistono ulteriori
diritti derivanti dalla garanzia.



| vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di
garanzia obbligatoria prevista dalla legge nei
confronti del relativo venditore, non sono limitati
dalla presente garanzia.

IAN: 423839_2204

QD) Assistenza ltalia
Tel.. 800781188
E-Mail: deltasport@lidL.it




Szivbél gratuldlunk!
Vésdrlasaval kivalé mindségi terméket valasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
hasznalati dtmutatét.
A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen haszndlia. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatédt. A termék
tovébbaddésakor adja &t az 8sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma

1 x fali jatek (1)

1 x tartéldb, 3 részes (2)

2 x csavar @ 5 x 68 mm (3)

1 x szerelési anyag (4)
4 x csavar @ 5 x 53 mm (4a)
4 x alatét (4b)
4 x tipli (4c)

1 x haszndlati Gtmutatd

Miszaki adatok
Méret (tartélab nélkil):
MW-11790: kb. 37 x 36 x 3 cm
(H x SZE x MA)

MW-11791: kb. 37 x 36 x 5 cm
(H x SZE x MA)

MW-11792: kb. 37 x 36 x 4 cm
(H x SZE x MA)

MW-11793: kb. 37 x 36 x 4 cm
(H x SZE x MA)

Gydrtési datum (hénap/év):
09/2022

c E A Delta-Sport Handelskontor GmbH

kijelenti, hogy a termék megfelel az
alébbi dltaldnos kévetelményeknek és
az egyéb vonatkozé rendelkezéseknek:
2009/48/EK - Iranyelv a jatékok biztonsagé-
rél
Rendeltetésszeri hasznalat

A termék jaték, és gyermekek szamara 1 éves
kortél, magdncéli felhasznélésra alkalmas.
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YAN Biztonsagi utasitasok

¢ Csak az MW-11793:
Figyelmeztetés. Ne haszndlja filkézelben.
A rendellenes haszndlat halldskdrosodést
okozhat.

Gyermekek csak felnétt feligyelete mellett
jatszhatnak a termékkel.

Figyelmeztetés. A csomagolé- és régzitéa-
nyagok nem részei a jatéknak. Biztonsagi
okokbd| ezeket mindig el kell tavolitani, mieldtt
a gyerekek a terméket megkapndk.
Ellendrizze a falat, hogy ahhoz a termék
biztonsdgosan régzitheté-e. A nem megfeleld
falazat balesetet okozhat.

A falhoz régzitést felnétt végezze el.
Gondoskodijon réla, hogy a terméket szaks-
zer(en, ezen haszndlati Gtmutatd utasitdsai-
nak megfelelden szereljék 8ssze. A nem me-
gfelels felszerelés sérilést, balesetet okozhat,
és a termék biztonsdgdt és haszndlhatésdgat
is hatrényosan befolydsolhatja.

Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék
épségét, illetve elhasznaléddsdat. A terméket
csak kifogdstalan dllapotban szabad hasz-
nélnil

Osszeszerelés

A falra t6rténé felszereléshez (A dbra) szitksége

lesz az alébbi szerszémokra, amiket a csomag

nem tartalmaz: firégép és kalapécs.

1. Jelslje ki a falon a termék furatait (1) egy
ceruza segitségével.

2. A jelsléseknél firjon egy-egy lyukat a firé-
géppel.

3. Helyezzen mindegyik lyukba egy tiplit (4c).

Megjegyzés: ha a hivelykujjgval nem

sikeriilne benyomni a tiplit a lyukba, haszndlja a

kalapdcsot.

4.Csavarozza be a terméket a helyére a csava-
rok (4a) és az alatétek (4b) segitségével.

A mésik lehetéség, hogy a terméket a mellékelt

tartéladbba helyezi (B dbra).

1. Szerelje dssze a tartélabat (2) a B dbra
szerint.

2. Allitsa a terméket (1) a tartéldb erre szolgdlé
nyilasaiba.



Hasznalat

MW-11790 (C abra):

Rakja ki a kirakét a darabok tologatdsaval dgy,
hogy négy darab egy képet alkosson. Forgassa
meg az elemeket.

MW-11791 (D d&bra):

Lenditse meg a billendkart, hogy a fagolydk
minél messzebbre repiljenek a mdsik oldalon.
Forgassa meg a fogaskerekeket.

MW-11792 (E ébra):

Tologassa a sinen a fagolydkat, haszndlja azt
szdmolotablaként, és oldjon meg egyszer(
sz&mtani feladatokat vele. Rendezze az eleme-
ket, és tizze ket a megfelels formara.
MW-11793 (F ébra):

A terméken a kévetkezd hangszerek taldlhaték:
xilofon, hangfa, forgathaté korong. A xilofonhoz
haszndlja az Gtét.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és
szobah8mérsékletd helyen tdrolja, ha azt nem
haszndlja. Csak térélie tisztara egy szaraz
térl8kendével.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

."‘ A ’re'rmékei és. a c”s,o,mdgolédnycgokclt a
%n hatdlyos helyi el8irdsoknak megfelelden

semmisitse meg. A csomagoléanyagokat

(példaul féliatasakokat) tartsa tévol a
gyermekektsl. Az elhaszndlédott termék
drtalmatlanitdsaval kapcsolatos tovébbi
informdcidkat a telepilési vagy varosi énkor-
mdnyzattél tudhatja meg. A terméket és a
csomagoldst kérnyezetkimélé médon kell
drtalmatlanitani.

Az Gjrahasznositési kéd az Gjrafelhasz-
) ndlasi ciklusba valé visszavezetésre
YY  (Ujrahasznositds) szént kilénbdz8
anyagok azonositdséra szolgdl. A kéd az
djrahasznositési ciklus Gjrahasznositési szimbolu-
mé&bél és az anyagot azonosité szambdél 4ll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossdggal és éllandé ellendr-
zés mellett késziilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznéléknak a
vasdrlas datumatdl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garanciét ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozdsi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznélé-
ddésnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példdul a kapcsolékra,

az akkumuléatorokra vagy az iivegbél készilt
alkatrészekre.

Kizdrésra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszerGtlenil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszer(en vagy nem az elirdnyzott felhasz-
nélasi kdrben hasznalték, vagy figyelmen kivil
hagytak a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhasznalé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozési hiba 4ll fenn, amely
nem a fent emlitett kériimények valamelyikébél
ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartaman
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatasa-
val érvényesithets. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltdnyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitjgk meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérijik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételarat. A garan-
ciébdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, kilénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 423839_2204

@D Szerviz Magyarorszag
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu
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Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.
V ta namen natanéno preberite
naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podrodja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x stenska igraéa (1)

1 x stojalo, 3-delno (2)

2 x vijak @ 5 x 68 mm (3)

1 x montazni material (4)
4 x vijok @ 5 x 53 mm (4a)
4 x podlozka (4b)
4 x zidni vlozek (4c)

1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki

Mere (brez stojala): 5
MW-11790: pribl. 37 x 36 x 3 cm (D x S x V)
MW-11791: pribl. 37 x 36 x 5 cm (D x S x V)
MW-11792: pribl. 37 x 36 x 4 cm (D x S x V)
MW-11793: pribl. 37 x 36 x 4 cm (D x S x V)

Datum izdelave (mesec/leto):
09/2022

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c € izjavlja, da je ta izdelek skladen

z naslednijimi temeljnimi zahtevami
in drugimi ustreznimi dolo&bami:

2009/48/ES - Direktiva o varnosti igra&

Predvidena uporaba

Ta izdelek je igrada za otroke, starejse od 1 leta,
in je namenjen za zasebno uporabo.
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/\ Varnosti napotki

* Samo MW-11793:
Opozorilo. Ne uporabljajte v bliZini uses.
Nepravilna uporaba lahko povzroéi okvaro
sluha.

Otroci se lahko z izdelkom igrajo samo pod
nadzorom odraslih.

Opozorilo. Noben embalazni in pritrdilni
material ni sestavni del igraée in ga je treba
iz varnostnih razlogov vedno odstraniti,
preden izdelek izrodite otrokom, da se igra-
jo z njim.

Preverite, ali je stena primerna za montazo
izdelka na steno. Neprimerne stene lahko
privedejo do telesnih poskodb.

MontaZo naj izvaja odrasla oseba.
Prepricaijte se, da je izdelek montiran ustrezno
in v skladu z navodilom za uporabo. Nepra-
vilno izvedena montaza lahko privede do
telesnih poskodb ter okrni varnost in funkcijo.
Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. I1zdelek lahko upo-
rabljate samo, &e je v brezhibnem stanju!

Sestavljanje

Za montazo izdelka na steno (slika A) potrebuje-

te naslednije orodie, ki ni v obsegu dobave: vrtal-

nik in kladivo.

1. Na steni s svinénikom oznacite luknje izdelka
(1).

2.Na oznakah z vrtalnikom izvrtajte luknjo.

3.V luknjo vtaknite zidni vlozek (4c).

Napotek: Ce zidnega vlozka ne morete vstavi-

ti v izvrtino s prsti, uporabite kladivo.

4.1zdelek privijte z vijaki (4a) in podlozkami
(4b).

Izdelek lahko polozite tudi na prilozeno stojalo

(slika B).

1. Stojalo (2) montirajte tako, kot prikazuje
slika B.

2.|zdelek (1) namestite v predvidene odprtine
stojala.



Uporaba
MW-11790 (slika C):

Posamiéne dele sestavljanke premaknite tako,
da 3tirje deli predstavljajo eno sliko. Zavrtite
elemente.

MW-11791 (slika D):

Dotaknite se gugalnice tako moéno, da lesene
kroglice lahko skoéijo &im dlie na drugo stran.
Zavrtite zobnike.

MW-11792 (slika E):

Pomikaite lesene kroglice na vodilih in jih upo-
rabljajte kot raéunalo za resevanje preprostih
raunskih nalog. Razvrstite elemente in jih natak-
nite na ustrezni model.

MW-11793 (slika F):

Na izdelku so naslednja glasbila: ksilofon, reso-
nanéni les, vriljiva plod¢a. Za igranje ksilofona
uporabite kladivce.

Shranjevanije, cis¢enje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
&isto mesto pri sobni temperaturi. Izdelek Cistite le
tako, da ga obrisete s suho krpo za &iséenje.
POMEMBNO! Nikoli ne &istite z ostrimi &istilnimi
sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

.‘.‘ Izdelek in ernbd!c%ni mot(r)rifll zovr%itre v
%n skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
Embalazni material (kot so npr. vrecke iz
folije) hranite izven dosega ofrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obginski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

Koda za recikliranje je namenjena
a’:) oznadevanju razliénih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in 3tevilke, ki oznaéuje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim konénim kupcem od
datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednijimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velia za dele, ki so podvrzeni obi&ajni obrabi
in jih je zato treba 3teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatorii ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljugeni, &e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali ge
ni bil uporabljen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okoli¢in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predlozZitvi originalnega
raéuna. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nadi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
$e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 423839_2204

(D Servis Slovenija
Tel: 080 080917
E-Mail: deltasport@lid|.si
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r(\”oGaranciiski list

S

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jaméimo, da

bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spo-
daj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v ma-
terialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od do-
tuma izro&itve blaga. Datum izro&itve blaga
je razviden iz raduna.

Kupec je dolzan okvaro javiti pooblas-
&enemu servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natan&no preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan pooblad¢enemu servisu pre-
dloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga.
V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
bladéeni servis ali oseba, kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije
izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

Jamé&imo servis in rezervne dele $e 3 leta po
preteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti
iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garan-

cije se nahajajo na dveh loéenih dokumentih
(garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pra-

vic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
# Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
o



Cestitamol
Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaite se s proizvodom prije
prve upotrebe.
Stoga pazljivo procitajte sliedeée
upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na nadin kako
je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
¢uvaijte ovo upute za uporabu. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako im predaijte
i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke

1 x igra¢ka za zid (1)

1 x postolie, 3-dijelno (2)

2 x vijak @ 5 x 68 mm (3)

1 x montazni materijal (4)
4 x vijok @ 5 x 53 mm (4a)
4 x podlozna plogica (4b)
4 x tipla (4c)

1 x upute za uporabu

Tehnicki podaci

Dimenzije (bez potporne noge): 5
MW-11790: cca 37 x 36 x 3 cm (D x S x V)
MW-11791: cca 37 x 36 x 5 cm (D x S x V)
MW-11792: cca 37 x 36 x 4 cm (D x S x V)
MW-11793: cca 37 x 36 x 4 cm (D x S x V)

Datum proizvodnije (mjesec/godina):
09/2022

Tvrtka Delta-Sport Handelskon-
c € tor GmbH ovime izjavljuje da ovaj

proizvod odgovara sliedeéim
osnovnim zahtjevima i ostalim primjenjivim

odredbama:
2009/48/EZ - Direktiva o sigurnosti igradaka

Namjenska upotreba

Ovaij je proizvod igragka za djecu od navriene
1 godine i stariju, a namijenjen je za privatnu
upotrebu.

YAN Sigurnosne napomene
* Samo MW-11793:
Upozorenje. Ne upotrebljavati blizu uha.
Nepravilna uporaba moze ostetiti sluh.

Djeca se smiju igrati proizvodom samo pod
nadzorom odraslih.

Upozorenje. AmbalaZni materijali i materijali
za uévridivanie nisu dio igragke i uvijek se
moraju ukloniti radi sigurnosti prije no $to se
proizvod da djeci za igru.

Provjerite je li zid prikladan za zidnu montazu
proizvoda. Neprikladne zidne podloge mogu
prouzroditi ozljede.

Odrasla osoba treba montirati proizvod na
zid.

Pobrinite se da je proizvod montiran propisno
i u skladu s uputama za upotrebu. Neispravno
provedena montaza moZe izazvati ozljede te
ugroziti sigurnost i funkcionalnost.

Prije svake upotrebe provijerite je li proizvod
odteéen ili istroen. Proizvod se smije upotre-
bljavati samo u besprijekornom stanju!

Montaza

Za montazu na zid (sl. A) trebate sliedeée alate

koji se ne nalaze u opsegu isporuke: busilicu i

ekié.

1. Na zidu pomoéu olovke oznadite provrte na
proizvodu (1a).

2.Na oznaé&enim mjestima busilicom izbusite
rupe.

3. U svaku rupu umetnite po jednu tiplu (4c).

Napomena: ako tiplu ne mozete umetnuti u

rupu palcem, posluZite se Eekicem.

4. Priévrstite proizvod pomodéu vijaka (4a) i
podlozne plocice (4b).

Druga je moguénost da proizvod postavite u

priloZzeno postolje (sl. B).

1. Sastavite postolie (2) kako je prikazano
na slici B.

2. Postavite proizvod (1) u za to predvidene
otvore na postolju.
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Upotreba
MW-11790 (sl. C):

Pomicanjem pojedinaénih elemenata sastavite
slagalicu tako da &etiri dijela &ine jednu sliku.
Okretite elemente.

MW-11791 (sl. D):

Dodirnite klackalicu kako biste drvenu kuglu
odbacili $to je moguée dalje na drugu stranu.
Okredite zup&anike.

MW-11792 (sl. E):

Pomicanjem drvenih kuglica na Sipkama mozete
koristiti proizvod kao abak za jednostavno
radunanje. Razvrstajte elemente i postavite ih na
odgovarajuéi oblik.

MW-11793 (sl. F):

Na proizvodu se nalaze sliedeca glazbala:
ksilofon, tonsko drvo, kruzna okretna plo&a.
Koristite palicu da biste svirali ksilofon.

Skladistenje, cisc¢enje

Kada ne koristite proizvod, Euvaijte ga uvijek
u suhom i &istom stanju na sobnoj temperaturi.
Proizvod samo prebrisite suhom krpom za
ciscenie.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte Eistiti o3trim
sredstvima za &iséenje.

Uputa za zbrinjavanje

‘.‘ Zbrinite proizvod i ambalazne materijale
» . . .
%n u skladu s vazecim lokalnim propisima.

Cuvaite ambalazni materijal (kao 3to su

npr. folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vide informacija o zbrinjavanju
istroenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.

Kod za reciklazu sluzi za ozna&avanje
a’:) raznih materijala radi njihova vraéanja u
YY  kruzni tok za ponovno koristenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznaéava
materijal.
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Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim kupci-
ma na ovaj proizvod daje trogodinju garanciju
od datuma kupovine (garancijsko razdoblje) u
skladu s sliedeéim odredbama. Garancija se
odnosi samo na greske u materijalu i obradi.
Garancija se ne odnosi na dijelove koji su pod-
lozni uobi¢ajenom habanju te se stoga moraju
smatrati potrodenim dijelovima (npr. baterije), niti
na lomljive dijelove, npr. sklopke, aku baterije ili
dijelove koji su izradeni od stakla.

Zahtjevi iz ove garancije su iskljueni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namijene
ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
postivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moze dokazati da se radi o
greski u materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predo&enie izvornog
racuna. Cuvo]te stoga izvorni raun. Garancijski
rok se nacelno ne produzuje uslijed eventualnih
popravaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi i na
zamijenjene i popravljene dijelove.

U sluéaiju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi ¢éemo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili éemo
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢nom prodavatelju.

(1) U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poginje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.



(3) Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci ponov-
no samo za taj dio.

IAN: 423839_2204

Servis Hrvatska
Tel. 0800777 999

E-Mail: deltasport@lidl.hr




Felicit&ril
Ali ales sa achizitionati un produs de cali-
tate superioard. Inainte de prima utilizare,
trebuie s& va familiarizati cu produsul
dumneavoastrd.
Cititi cu atentie urmdatoarele
instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul descris si
n scopurile de utilizare prevézute. Pastrati
aceste instructiuni de utilizare intr-un loc
sigur. In cazul predérii produsului unei alte
persoane, transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Pachet de livrare

1 x jucdrie de montat pe perete (1)
1 x picior de sustinere, 3 piese (2)
2 x surub @ 5 x 68 mm (3)
1 x material de montaj (4)

4 x surub @ 5 x 53 mm (4a)

4 x saib& suport (4b)

4 x diblu (4c)

1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Dimensiuni (fard picior de sustinere):
MW-11790: aprox. 37 x 36 x 3 cm
LxIxl)

MW-11791: aprox. 37 x 36 x 5 cm
LxIxl)

MW-11792: aprox. 37 x 36 x 4 cm
(LxIxl)

MW-11793: aprox. 37 x 36 x 4 cm
(LxIxI)

Data de fabricatie (luna/anul):
09/2022

kontor GmbH declard c& acest
produs corespunde urmdtoarelor

c Prin prezentul, Delta-Sport Handels-

cerinte de baza si altor dispozitii relevante:

2009/48/CE - Directiva privind jucdriile

Destinatie de utilizare

Acest produs este o jucérie destinatd copi-
ilor incepand cu vérsta de 1 an, pentru uz
personal.
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/\ Indicatii cu privire la
siguranta
¢ Doar MW-11793:
Avertisment. A nu se utiliza aproape de

urechi. O utilizare gresitd poate genera
probleme auditive.

e Copiii se pot juca cu produsul numai sub
supravegherea unui adult.

e Avertisment. Materialele utilizate pentru
ambalare si fixare nu reprezinta parte
infegrantd a jucdriei; din motive de
sigurantd, acestea trebuie indepdartate
intotdeauna inainte ca produsul sa fie
inménat copiilor pentru a se juca.

e Verificati dacd peretele este corespunzd-
tor pentru montarea produsului. Supra-
fetele de perete necorespunzdatoare pot
duce la vatdmari.

® Montarea pe perete trebuie realizatd de
cdtre un adult.

e Asigurati-va c& produsul este montat
corespunzdtor si conform prezentelor
instructiuni de utilizare. Montarea inco-
rectd poate duce la vatdmare si poate
afecta siguranta si functionarea.

® Inainte de fiecare utilizare, verificati
dacd produsul este deteriorat sau uzat.
Produsul trebuie utilizat numai in stare
ireprosabild!

Montarea

Pentru montarea pe perete (fig. A) sunt

necesare urmdtoarele unelte, care nu sunt

incluse in pachetul de livrare: o bormasing

si un ciocan.

1.Marcati orificiile produsului (1) cu ajuto-
rul unui creion pe perete.

2.Realizati cate o gaurd la nivelul fiecarui
orificiu cu ajutorul bormasinii.

3.Introduceti cate un diblu (4c) in fiecare
orificiu.

Indicatie: dacd diblul nu poate fi introdus

cu degetul in orificiu, utilizati un ciocan.

4 Fixati produsul cu ajutorul suruburilor
(4a) si saibelor suport (4b).

Alternativ, puteti aseza produsul in piciorul

de sustinere anexat (fig. B).



1.Montati piciorul de sustinere (2) conform
reprezentdrii din figura B.

2.Asezati produsul (1) in orificiile prevazu-
te ale piciorului de sustinere.

Utilizare

MW-11790 (fig. C):

Mutati piesele individuale ale puzzle-ului
prin impingere, astfel incat patru piese s&
formeze o imagine. Rofiti elementele.
MW-11791 (fig. D):

Apdsati maneta pentru a catapulta bilele
de lemn cét mai departe cu putintd, pe
partea cealaltd. Rotiti rofile dintate.
MW-11792 (fig. E):

Impingeti bilele de lemn pe sine si utilizati
produsul ca un abac, pentru rezolvarea cu
usurintd a calculelor matematice. Sortati
elementele si introduceti-le intr-o form&
corespunzdtoare.

MW-11793 (fig. F):

Produsul include urmétoarele instrumente:
xilofon, lemn de rezonantd, disc rotativ.
Folositi ciocdnelul pentru a cénta la xilofon.

Depozitare si curatare

Tn cazul in care nu il folositi, depozitati
intotdeauna produsul in stare uscatd si
curatd, la temperatura camerei. Curdtati
produsul numai prin stergere cu o lavetd
uscatd.

IMPORTANT! Nu curdtati niciodatd produsul
cu detergenti agresivi.

Instructiuni privind
eliminarea

5\ Eliminati produsul si materialele de
%n ambalare in conformitate cu

reglementdrile locale in vigoare. Nu

|&sati materialele de ambalare (cum
ar fi pungi din folie) la indemana copiilor.
Puteti afla mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului uzat de la
municipalitatea sau administratia orasului.
Eliminati articolul si ambalajul in mod
ecologic.

Codul de reciclare este folosit pentru
E’:) a identifica diferite materiale in
YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat s&
reflecte ciclul de valorificare si un numar
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie si
supus unui control permanent.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
acordd clientilor finali privati o garantie
de trei ani pentru acest articol de la data
achizitiei (perioada de garantie) in confor-
mitate cu urmdtoarele dispozitii. Garantia
se aplica doar pentru defectele de material
si de prelucrare. Garantia nu se extinde
asupra pdrtilor supuse unei uzuri normale,
fapt pentru care trebuie considerate piese
consumabile (de ex. baterii), nici asupra
pieselor fragile, de ex. butoane, acumulo-
tori sau piese care sunt fabricate din sticld.
Se exclude orice drept legal in legaturd

cu aceastd garantie dacd articolul a fost
utilizat necorespunzdtor sau abuziv, fara
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevézut sau daca
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
n care clientul final poate dovedi c& existd
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garantie
si prin prezentarea bonului de casa n ori-
ginal. Va rugam astfel sa pastrati bonul de
casd in original. Durata garantiei nu se va
prelungi prin eventuale reparatii realizate
in baza garantiei, ca urmare a garantiei
legale sau prin service-ul acordat dup&
expirarea garantiei.
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Acest lucru se aplica si in cazul pieselor
inlocuite sau reparate. In cazul lipsei de
conformitate survenite in perioada de
garantie, termenul de garantie legald de
conformitate si termenul garantiei comercia-
le se prelungesc cu durata de nefunctionare
a produsului.

Pentru produsele de folosint& indelunga-

13, Tnlocuite Tn perioada de garantie, va
curge un nou termen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, va rugdm sa va adresati
ntdi liniei telefonice de service indicata
mai jos sau s luati legatura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, inlocuit gratuit sau vi se
va restitui preful de achizitie - la alegerea
noastrd. Nu se acordd alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzatorul respectiv, nu
sunt restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 423839_2204

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro
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MosnpasneHus!
C Bawara nokynka Bue nsbpaxre nponykr ¢
BMCOKO KOYECTBO. 3AMO3HAMTE CE C HEro NpPeam
MbPBOTO MY M3MOM3BAHE.
3a uenra npouerere BHUMATENHO
CNefBAWOTO PLKOBOACTEOTO 30
usnonseaxe.
M3nonseaitre nponykra camo B CboTBETCTBME
C OMMCAHMUETO M 30 NOCOYEHMTE 0BNACTH HA Npu-
noxetue. CrxpaHssaiTe nobpe pbkOBOACTBOTO
3a u3nonssaHe. MNpu npenasaxeTo Ha npoaykra
HQ TPEeTa CTPAHA NpeaanTe 1 BCUUKM NOKYMEHTH.

O6xBar Ha gocraskara

1 x urpa 3a ctena (1)
1 x onopeH kpak, ot 3 yactu (2)
2 x BUHT D 5 x 68 mm (3)
1 x MoHTaxeH MaTtepuan (4)
4 x st @ 5 x 53 mm (4a)
4 x nonnoxHa wanba (4b)
4 x moben (4c)
1 X PBPKOBOACTBOTO 30 M3MON3BAHE

TexHUUEcKn AaHHMN

Pasmepm (6e3 kpak):

MW-11790: ok. 37 x 36 x 3 cm (O x LUl x B)

MW-11791: 0k. 37 x 36 x 5 cm ([ x LUl x B)

MW-11792: ok. 37 x 36 x 4 cm ([ x LLl x B)

MW-11793: ok. 37 x 36 x 4 cm ([ x LLI x B)
[Hara Ha npowmssoactso

(meceu/ronuHal:
09/2022

C Hacrosworo Delta-
c E Sport Handelskontor GmbH neknapu-
pa, ye TO3M NPOAYKT CbOTBETCTBA HA
CNefHMTE OCHOBHM M3UCKBAHMS M HQ OCTAHANM-
Te peficTeawm pasnopenbu:
Oupektnsa 2009/48/EO otHocHo 6ezonac-

HOCTTA HA OeTCKute VIFp(]LIKM
MsnonseaHe no

npepHasHayeHue

To3u nponykT e urpauka 3a aeua Haa | ropuHa
30 nMuHa ynotpeba.

A YkazaHus 3a 6esonacHocr
* Camo MW-11793:
Brumanme. [a He ce ynotpebssa 6nm3o oo
ywmre. Henpasuntata ynotpeba moxe na
yBpEOM cryxa.

Ieuata 1pa68a Aa MrpasT ¢ NPOAYKTA CAMO
noa HAA30pP HA Bb3PACTHM.

* BHumanue. Benuku marepuanu 3a onakosaHe
M 30KPEemnBAHE HE CA YACT OT UrpayKara

1 Tp96BA BUHATM A CE OTCTPAHSBAT OT
cvobpaxenus 3a besonacHoct, npeau
NpoAyKTsT Aa 6bae AAAEH HA Aeua 3a 1rpa.
[poBepete nanu creHata e nooxoasild 3a
CTEHeH MOHTAX Ha mpoaykTta. Henoaxonsum
CTEHHM MOBbLPXHOCTM MOTAT A4 MPUYMHST
HOPQHSBAHMS.

CreHHMST MOHTAX TpA6BA 0 CE M3BBPLIBA OT
Bb3PACTEH.

YBeperte ce, e NPOAYKTLT € MOHTUMPAH
MPABUITHO M B CbOTBETCTBUE C TOBA
PbKOBOACTBO 30 M3non3saHe. HenpasunHmst
MOHTAX MOXe Ad AoBefe A0 HOPAHSBAHMS,
KOKTO W Aa HOpYyLWM 6e3onacHocTTa
byHKUMOHANHOCTTA.

[NpoBepssaTte npoaykta npeou Bcska yno-
Tpeba 3a Wwetn unu usHoceaHms. MpoaykTst
0a Ce M3MOM3BA CAMO B M3PSAHO CbhCTOsHMeE!

MoHTax

3a creHnms monTax (dur. A) ca Bu Heobxoammm

CNeRHUTE MHCTPYMEHTH, KOWTO He Ce ChABPXAT B

06xBaTa HA ROCTABKATA: HOPMALIMHA M UyK.

1. Mapkupatite otsopute Ha npoaykta (1)
BbPXY CTEHATA C MOMOLUTA HQ MOMB.

2. C 6opMmawmHaTta npobuitte No eauH oTBop
BbB BCAKO OT MAPKMPAHWTE MecTa.

3. MexHete atoben (4c) & oteopa.

YKasaHue: ako He MoXeTe AA NOCTABUTE QO-

6ena ROKPA¥ B OTBOPA C MOMOLUTA HA Naneua

CH, M3NON3BAMTE YyK.

4. 3aBKHTeTe 30pABO NPOAYKTA C MOMOLLTA HA
suHToBeTe (4a) 1 nopnoxHute warbu (4b).
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Karo antepHatsa moxerte na nocrasute npony-

KTQ B NPMIOXeHUs onopeH kpak (dur. B).

1. MonTtupaiite onophus kpak (2), kakto e
nokasaHo Ha ¢urypa B.

2.MNocraserte nponykra (1) B npeasmaenute 3a
TA3M Len OTBOPM B OMOPHMS KPAK.

Ynortpeba
MW-11790 (¢wur. C):

Monpenete mb3ena upes m3byTBaHe HA OTAENHK-
Te YACTH, TAKA Ye YeTMPM YacTh oa obpasysar
€0HA KAPTUHKA. 3aBbpTETE ENeMeHTHTE.

MW-11791 (¢wur. D):

HarncHere nocra, 3a na uscrpenste abpsexute
TONYETA BB3MOXHO HAM-AANEY KbM OTCTPELIHATA
cTpaHa. 3asbpreTe 3p6UaTMTE KONENa.

MW-11792 (¢wr. E):

I_IocmBeTe AObpPBEHUTE TONYETA BbPXY CNMUMNTE U
M3MNOMN3BAKTE KATO CMETANO 30 PeLIaBAHe HA nec-
HW 3anaum 3a cMataHe. CopTupaiite enemeHTUTe
M 1 nocTaseTe B Noaxonawara ¢popma.

MW-11793 (¢wr. F):

Bnpxy npoaykra ce HOMMpPAT cnenHUTe MHCTPY-
MEHTM: KCMNODOH, PE3OHAHCHO ABLPBO, BLPTALLA
ce waba. Msnonseaitte nankara, 3a aa cBMpH-
T€ HA KCUMNOPOHQ.

CbxpaHeHue, NnouncreaHe

CoxpaHsBaiiTe NPOOYKTA BUHATM CyX M YKCT, HA
CTAMHA TEMMEPATypa, KOraTo He o M3Monssare.
M36bpcBaiite camo cbe cyxa Kbpna 3a
MOYMCTBAHE.

BAXHO! Hukora He nouncreaiite ¢ arpecueHm
MOYMCTBALLM Npenaparm.

YKasaHus 3a oTcTpaHaBaHe
KAaro oTnagbk

.‘.‘ Msxsbpnete nponykra u onakosbyHMTe
%n MaTepuanu B CbOTBETCTBME C AEMCTBALLM-

Te mecTHu pasnopenbu. CvxpaHssaiite

ONAKOBbLYHMTE MaTepmanu (kato Hamp.
HOMNOHOBM NAMKOBE) HA MSCTO, HEAOCTBIHO 30
neua. JonbnuutenHa MHpopMaLms OTHOCHO
M3XBBLPNSHETO HA M3Ne3nus oT ynotpeba nponykt
we nonyuurte ot Bawara obwmHcka mam rpancka
ynpaga. M3xebpnerte nponykra 1 onakoskata ¢
FPMXA 30 OKOMHATA cpend.
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Konwst 30 peumknupate cnyxw 3a
E’:) 0603HQUABAHE HA PA3NMYHKM MATEPUANK
YY 30 BPBUIAHETO MM B LIMKBIIA 30 MOBTOPHO
usnonssate (peunknupane). Kognt ce cverom ot
CMMBON 30 PELMKIMPAHE 30 LMKDBA 30
NOBTOPHO M3MNON3BAHE M HOMep, 0bo3HaYaBaLY
Matepuana.

YKaszaHus 3a rapaHumata
M npoLeca Ha CeEPBU3HO
obcny>xBaHe

NponykTeT € NpousseneH c ronsmo crapaxue

u noa nocrosHeH kontpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npenocrass Ha
YACTHM KPAMHM KIMEHTM TPM FTOAMHM TAPAHLMS
30 TO3M NPOAYKT OT AATATA HA 3aKYNyBAHE
(rapaHumoreH cpok) B choTBeTCTBME CbC Cnen-
HuTe pasnopenbu. [apaHumMsTa BaXM camo 3a
AedekTM Ha MaTepuana 1 pabpuunm aedekm.
lapaHumsTa He ce PasNpoCTMPa BbPXY YACTH,
KOMTO CA MOMANOXEHM HO HOPMAIHO M3HOCBAHE
¥ 30T0BA TPAGBA AA BBOAT PAMEXAAHM KATO
necHo M3HoCBaLM ce yacTi (Hanpumep 6are-
PUM), KOKTO M BBPXY YYMAMBK YACTH, KATO HAMP.
NPEBKIIOYBATENM, AKYMYNATOPHM 6atepum mnu
4acTH M3PABOTEHM OT CTBKIO.

lMpeTeHLMM NO TasM rapaHLMs Ca U3KNKOUEHHU,
aKO MPOAYKTHT & BUI M3NON3BAH HENPABMA-

HO MMM HEMPABOMEPHO, M HE B PAMKMTE HA
NPenBMOeHOTO NPENHA3HAYEHME MM NPENBM-
neHms o6xBaT HA ynoTpeba 1nm He ca craseHm
YKO3GHMATA B PKOBOLCTBOTO 30 0B6CNyXBAHE,
OCBEH KO KPAMHMSAT KNMEHT Ad NOKAXE, Ye ca
Hanuue AepeKTM Ha MATEPMANA MMM TPELLKM
npu 06paboTkara, KOUTO He Ce OCHOBABAT HA
HAKOE OT ropecnomeHaTHTe obcrosTencred.
lMpeTeHumm no Tasm rapaxums morar aa Gvaar
npensseHM CaMO B PAMKMTE HA FAPAHUMOHHMS
CPOK Cref NPeactaBsHe HA OPUIMHANHATA KAco-
Ba 6enexka. 3aToBa MONS, 3aMa3eTe OPUIMHATT-
HOTA KacoBa Genexka.

Ako nMmate onnakeatus, Mons, obanete ce Ha
ropeLaTa nuHus 3a o6CnyXXBaHe, MOCOYEHA
MO-AONY, MM CE CBBLPXETE C HAC MO MMEMT.
Bauwmre 3akoHOBK NpaBa, No-cneLmanHo rapak-
LMOHHM MCKOBE Cpelly CbOTBETHMS NPONABAY, He
CO OFPAHMYEHM OT TA3M TAPAHLIMS.



FapaHuums

YBAXXAEMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nomyyasare
3 romMHM TapaHLMS OT AATATA HA MoKynkara. B
Cy4Qit HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C OOTO-
Bopa 3a npopax6a Bue Mmare 3akoHHO npaso
0Q NpenssuTe PEKNAMALMs Npen NPOAABaYd
HO NPOOYKTA MPU YCNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpeneneHu B rmasa tpeta, pasaen Il u Il u
rMI0BA YETBBPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA
UMPPOBO ChABPXKAHME W LMPPOBM YCIyTU U 30
npoaax6a Ha crokm (3MUCLYMC)*.

Bawwure npasa, npomstuualm ot nocoueHmte
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALWATA
MNo-Aony NPENCTABEHA ThPTOBCKA FAPAHLMS, He
CO CBBP3AHM C PA3XoaM 3a notpeburenmre u
HE3aBMCMMO OT Hes MPOOABAYBT HA MPOMYKTA
OTroBAPS 30 NIMMNCATA HA CbOTBETCTBME HA MO-
Tpebutenckata cToka ¢ AOroBopa 3a npoaaxba
cvrnacxo 3MUCLYNC.

FapaHuMoHHM ycnoeus

rClpCIHLlMOHHMSIT cpok e 3 rooMHu OT nartara

HA nNony4yasaHe HA CTOKATA. Mazete no6pe
OopUrMHaANHATa kacoea 6el'le)KKCl. Tosun NOKYMEHT
e H606XO,ElMM KATO AOKA3ATEeNCTBO 3a NOKYNKaA-
1a. Ako B PAMKKUTE HA TPU TOOMHK OT AATATA HA
30KyNyBAHE HA TO3M MPOAYKT Ce NOSBM AedeKT
HA MaTtepmana mnm NpounsBOACTBEH ,Ele(‘peKT,
NPoAyKTsT We 6bae 6e3nNatHO PEMOHTUPAH Nk
3OMEHEeH. rOpCIHLlMSIT(] npeanonara B pamkuTe
HA TPUTOAMLIHMS TAPAHUMOHEH CPOK Aa ce npen-
crasst aedekTHUIT ypen, kacosata benexka (ka-
coBMaT 6OH), KAKTO 1 BCUYKM OPYTHM OOKYMEHTH,
YCTaQHOBSABALM HANMUYMETO HA J:leq)eKT M MMCMEHO
aoa ce O6SICHM B KAKBO C€ CbCTOU ,Ele(‘peK'I'bT 7
Kora e Bb3HMkHan. Ako ,Ele(‘peK'I'bT € NOKpMT oT
HaWwara rapaHums, Bue e nony4yure O6pOTHO
PEMOHTUPAHMS MM HOB MpoAYKT. B cnyual Ha
3aM4HA Ha ,Ele(‘peKTHCI CTOKA NBbPBOHAYANHUTE
TAPAHUMOHEH CPOK U TAPAHUMOHHK YCNnoBKA

ce 3anassart. B cnyyalt Ha peMoHT Ha nedekTHa
CTOKdQ, CPOKBT HO PEMOHTA Cce I'IpM6(]B§I KbM
TAPAHUMOHHMS CPOK. 3a €BEHTYANHO HANUYHUTE
M yCTaHOBEHM nospenm 1 nedekTn oule npu
nokynkara Tp9I6BO aoa ce C'bO6LI.|,l4 BegHara cnen
PA30NAKOBAHETO. EBeHTyCIJ'IHMTe PEMOHTK Ccnen
M3TUYAHE HA TApPAHUMOHHMS CPOK Ca cpelly
3annawaHe.

PeMOHTBT 1nu 3aMsHATA HO NPOAYKTA HEe MOPaX-
AT HOBA FAPAHUMS.

O6XxBAT HA rapaHUMSATA

YpensT e npousseneH rpuXIMBO cnopen CTpo-
[MTe U3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMUTAH Npeam nocraeka. [apaHumMsTa Baxu 3a
AedeKTM Ha MATEPMANa UM NPOU3BOACTBEHM
nedekt. fapaHUMaTa He 06XBALLA KOHCYMA-
TUBKTE, KOKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA, KOUTO
NOANEXAT HO HOPMAMHO U3HOCBAHE, MOPAAM
KOETo MoraT Aa 6bAAT pasmexanaHu Kato 6xp3o
M3HOCBALLM ce YacTh (Hanpumep GunTpu Mnm
NPUCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YYNNMBK YACTH
(Hanpumep npekbeaaum, Gatepun mnm Takmsa
npowusseneHm ot cTbkno). Fapaumsta otnana,
OKO YpemsT € NOBPEAeH NOoPanmM HeMPABMUIHO
M3MOM3BAHE UMM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBSBA-
He HO TeXHMYEeCKa NOAAPBXKKA. 3a NPABMIHATA
ynotpe6a Ha npoaykra Tpa6sa TOYHO Aa ce
CMNA3BAT BCMUKM YKA3AHMS B YTBTBAHETO 301
ekcnnoaraums. [peaHasHaueHne 1 neMncrems,
KOMTO He Ce NPEernopbYBAT OT YMBTBAHETO 3d
€KCnnoaraums UM 3a KOMTO TO Npeaynpexaasa,
Tpa6Ba 3anbmkMUTENHO Aa ce usbarear. Mpoayk-
THT @ NPEenHA3HaYeH CaMO 3a YACTHA, a He 3d
npoecronanta ynorpeba. Mpu snoynotpeba
1 HENPABMIHO TpeTmpate, ynotpeba Ha cuna u
NPU UHTEPBEHLIMM, KOMUTO He CA M3BBPLUEHM OT
KMOHQ HA HALIMS OTOPMIMPCH CEPBU3, TAPAHLM-
sTa oTnaaa.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH

cnyyan

3a na ce rapaHTmpa 6vp3a obpabotka Ha Ba-

WM CYYai, CRenBaiTe CNeaHUTE YKA3aHMs:

* 30 BCHUKM 30NMUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA
6enexka U MOeHTUPUKALMOHHMS HoMEp
(IAN 423839_2204) xato nokasarencrso 3a
nokynkara.

* Biemete apTukynHus Homep oT dabpuuHarta
Tabenka.

* [pu Bb3HMKBAHE HA GYHKLMOHAMHMU MNK APY-
1 nedekT1 MbPBO Ce CBbPXKETE Mo TenedoHa
UMK YPE3 UMENN C NONYNOCOYEHMS CEPBU3EH
otaen. Cren ToBa We nNonyuute AOMBAHUTENHA
uHpOopMaLMa 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.
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* Cnen cbimacyBaHe C HALWMS CEPBM3 MOXKETE Aa
M3|'IpGTMTe ﬂeq)eKTHMSI I'IpOIlyKT HQ NOCoYeHMs
By anpec Ha cepeusa besnnatHo 3a Bac, karo
npunoxwmre kacosara benexka (kacosus 6oH)
1 NOCOYMTE MMCMEHO B KAKBO CE CbCTOM fie-
EeKTBT 1 KOTa € Bb3HMKHAN. 30 aa ce usberHat
npobnemu ¢ NPUEMAHETO U OMbAHUTENHU
PA3XOaM, 3AABIKMTENHO U3MNOM3BAMTE CAMO
aapeca, kouTo Bu e nocouen. Ocurypete
M3MPALLAHETO G HE € KATO EKCMPeceH ToBAp
“nK Kato Apyr cneumanet Tosap. Msnparere
YPEna 30eaHO C BCUUKM NPUHALNEXHOCTH,
[OCTABEHM NPM NOKYMKATA, M OCUTYpETE AOCTA-
TbY4HO CMIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBus / M3BBHrapaH-
UMOHHO ob6cny>KBaHe

PeMOHTH M3BBH TAPAHLMATA MOXKETE [A Bb3NOXM-
Te HQO KMOHA Ha HALWMS CEPBM3 CPeLly 3annala-
He. Tolt ¢ ynosoncteue we Bu Hanpaeu npepsa-
putenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
CAMO ypenm, KOMTO €A AOCTATBYHO OMAKOBAHM M
M3NPATEHM C NNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOMM.
BHumanme: VMsnparete Bawwms ypen Ha knoxa
HQ HOLMS CEPBM3 MOUMCTEH M C yKA3aHMe 3a
nedekra.

YpenuTe, NnpeameT Ha M3BLHIAPAHLMOHO 06-
CyXBAHE, M3MPATEHM C HEMNATEHM TPAHCMOPTHM
PA3XOAM - C HANOXKEH NAATeX, KATO eKCrpeceH
AW Apyr CreuManeH ToBap - He ce Npuemar.
Hue we u3BbpLIMM 6€3MNaTHO M3XBBPASHETO HA
usnpatenute ot Bac nedekrHu ypeau.

CepBu3sHO o6cny>KBaHe
Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin: deltasport@lidl.bg
IAN 423839_2204

BHocuten

MOJ‘IS!, 061>pHeTe BHUMAHME, Ye cneasallmaT ao-
pec He e anpec Ha cepausa. [Tbpeo ce cebpxeTe
[} ropenocoqum cemeeH ueHn:p.

OENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP TMBX
Bparekamn 6
DE-22397 Xambypr

lepmatms
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* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, Hesasu-
CMMO OT HOCTOSLLATA TPrOBCKA rapaHums, Bue
Ce Non3eaTe OT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAH-
UMs, NPENOCTABEHA OT 3AKOHA 30 NPENOCTABIHE
HO UMGPOBO CbABPXKAHWUE M LIMPPOBM YCnyTH

v 30 npoaax6arta Ha croku /3MUCLYNC/.
Mo-cneunanto Bue nmare npaso npu HecboT-
BETCTBME HA CTOKATA Aa 6bOE M3BbPLIEH PEMOHT
unm 3amaHa no Baw usbop, ocser ako Tosa e
HEBB3MOXHO MK € CBBP3AHO C HEMPONOPLIMO-
HAMHO rofemMm pasxoau 3a npoaasaya. Bue
“MaTe NPABO HA MPOMOPLIMOHANHO HAOMANSBAHE
HO LEHATA MM HO PA3BAMSHE HA NOrOBOPA

npu Hanmume Ha ycnoeusta Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCUYMC. Ycnosusara 1 cpokoseTte Ha
30KOHOBATA TAPAHLMS CA PETNAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasaen |l v [l 1 B rasa yetsbpra

Ha 3MLCLYNC.
IAN: 423839_2204

Cepeusto obcnyxeae brarapus
Ten.. 00800 111 4920
E-merin: deltasport@lidl.bg



2uyxapnmpial
Me v ayopd oag emAi&ate tva poidy upnAng
moiémrag. E€oikeiwbeire pe To mpoidy, mpiv 1o
XPNOIHOTTOIOETE yia TPWT $popd.
AiaBaore mpooekTiKa TIG 08nYieg
XpPnong mou akolouBouv.
Xpnoipotolgite To POIGY HOVO clppwva pe Tov
1pdMO MEpIypadng kai yia Ta media epappo-
yig mou avadépovral. Qurdére Tig mapoloeg
odnyieg xpriong. Mapaduote dAa Ta cuvodeutika
¢yypada oTav mapaywpEite To TPOIdV Ot TPIToug

MNapadoréiog somhiopdg
1 x maiyviéi Toixou (1)
1 x 1661 ompiéng, 3 tepdyia (2)
2 x Bida @ 5 x 68 mm (3)
1 x uNikd ouvappoldynong (4)
4 x Bida @ 5 x 53 mm (4q)
4 x pobiha (4b)
4 x oumar (4c)
1 x odnyieg xprions

Texvika xapakTnpioTiKa

Aiaotdoeig (xwpig modi omhpiéng):
MW-11790: mrep. 37 x 36 x 3 cm (M x M x Y)

MW-11791: mep. 37 x 36 x 5 cm (M x M x Y)

MW-11792: mep. 37 x 36 x 4 cm (M x M x Y)

MW-11793: mep. 37 x 36 x 4 cm (M x M x Y)
Hpepopnvia kataokeur|g

(prvag/érog):
09/2022

Me 10 mapédv n Delta-
Sport Handelskontor GmbH &nhaver

OTI TO GUYKEKPIPEVO TTPOIOV CUPHOPHW-

vetal pe Tig e€ng Baoikig amaimioeig kal Tig
Noimig oxetikég Siataéeg:

2009/48/EK - Oényia yia Tnv Acdpdleia Tav
MNaixvidiov

MpofAenépevn xprion

To ouykekpipévo mpoidy eivar maixvidi yia maidid
1 éroug kal Avw kai Tpoopileral yia 181LTIKA
XPAon.

YAN Mpozadomoinosg acpalsiag
* Mévo yia MW-11793:
Mpogidomoinon. Na pnv xpnoipomoisitar
kovTa oTa autid. Mn opBn xpnon pmopei va
npokahicel BAaPn oty akon.

Ta maidid emmpémeral va mailouv pe To TPOIOV
HOVO UTTO TNV EMITAPNON EVNAIKQV.
Mpoadomoinon. Ta uhika cuckeuaciag

Kai oTepiwong Sev amotedolv pépog Tou
maixvidiol kai Oa mpémel va amopakplivovral
TavTa yia Aoyoug acdaleiag, mpoTou To
mpoiov 600l ota maidia yia maiyvidi.
BeBaiwBeite 611 o Toixog eival katdMn)og yia
v TomoBémon Tou mpoibvTog. Toixor mou
Sev exouv TNV kataMnAn Sopr evdéxetal va
odnyroouv ot TpaupaTicpoug.

H ouvappoldynon otov toixo mpérmel va mpay-
patotolgital amo evANiKa.

BeBaiwbeire 611 To Mpoidy £xel cuvappoloynOsi
owoTd kal cupdwva pe TG Tapouoeg odnyieg
xpnong. H esparpévn cuvappoloynon

PTTOPEi VA TIPOKAAETE! TPAUPATICHOUG Kal va
emnpedoel TNV aopaleia kai T Aeroupyia.
ENéyxere To mpoidy mpiv amd k&Be xprion yia
BA&Peg A $Oopig. To mpoidy emmpémeral va
Xpnotporoieitar pdvo epdcov Ppiokeral oe
apiotn karaoraon!

Tuvappoldynon

Ma ™ ouvappoldynon otov Toixo (k. A) Ba

XPEIQoTeiTe Ta TapakdTw epyaheia mou Sev

mepihapPavovrar otov mapadotio eomhiopd:

TPUTTAVI KAl odupi.

1. ZnpeaiwoTe oTov ToiXO TIG TPUTTIEG TOU TTPOIdVTOG
(1) pe &va poNipr.

2. Me 1o Tpumdvi, avoiére pia Tplma ot k&be
onpeiwpévn Béon.

3. BaMre amd éva oumar (4c) ot kdBe Tplima.

Yr68a1€n: Eav Sev pmopeite va Biddoete To

ouTIaT Péoa OTnV TPUTIA pE TOV avTixelpd oag,

XPNoIpoTToInoTE éva adupi.

4.Bi8doTe 1o Tpoidy pe Tig Pideg (4a) kaiTig
podiheg (4b).
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Eval\akrikd, propeite va ompiéere To mpoidv

oto modi ompiéng Tou mapadotiou eomhiopol

(eik. B).

1. Zuvappoloynore To M6 ompiéng (2), 6meg
ameikovileral oy eikdva B.

2. TomoBetAoTe To p0idY (1) oTig TpUTTEG TOU
modiol otpié€ng mou mpofAémovral yia autdy
TOV OKOTTO.

Xpnon

MW-11790 (aik. C):

Merakivavrag ta pepovepéva koppdra, Aiote To
mad\ woTe va TTPoKUTTEl pia eikdva amd TEooepa
koppartia. lupiote Ta otoixeia.

MW-11791 (ak. D):

Matote Ty Tpapmd)a, yia va ekodevdovioerte Tig
&UNiveg xavTpeg oo To Suvatdy mo pakpid oty
AaMn mheupa. TupioTe Toug TpoxoUG.
MW-11792 (aik. E):

Smpoére Tig E0Niveg xavTpeg oTIG pdyeg Kal Xpn-
olpgoToIfoTE TIG WG apiBunTpio, yia va Nioete
eUkoheg apiBpnTikég acknhoeig. Taéivopriote Ta
oroixeia kai TomoBerfoTe Ta oe pia kataMnAn
$oppa.

MW-11793 (aik. F):

Méve oto mpoidy umdpyouy ta e€AG HouoIka
opyava: Eulddwvo, Elho opyavoroiiag, mKaT.
Xpnoipotoifote Ty praykéta yia va maiéere 1o
Euhddwvo.

AmnoOnkeuon, ka@apiopog
Edv Sev 1o xpnoipotoreite, amoBnkelere

TO TPOIdY MavTa oTeyvo Kal kabapd oe
Oeppokpacia Swpartiou. Ikoumilert 10 povo pe
¢éva ateyvo mavi kabapiopou.

SHMANTIKO! Mnv kaBapilere moté To Tp0idV
pe 1oxupd kabapioTika.

46 GR

Yrrod:ideaig wg mpog TV
anéppiyn

ﬁ Anoppim'ﬁs TO 'TTpOTéV Kai Ta U)\Ir«‘]
%A ouokeuaoiag olpdwva pe TiG IoKUousEg
Tomikég mpodiaypadig. Aiatnpeite Ta
UNkG ouokeuaoiag (OTTwg oakoUeg
pepBpavng) pakpid amd ta maidid. MNa meparépw
TAnpodopieg amdPPIYNG TOU XPNOIHOTIOINHEVOU
TTPOIOVTOG PTTOPEITE VA EVIHEPWVEDTE ATTO TV
koivdtnTa 1y T Snpotikh Sioiknon. AmoppimTere
TO TIPOIOV Kal TN CUOKEUAsia pe GIAIKO TTPOG TO
mepifaNov Tpdmo.
O kwdikdg avakikhwong xpnoipebe ot
E’:) onfuavon S1adpoépwy UNKKOV yia TRV
YY  emavaypnoipgoroinorn oto KUKAwpa
avakukhwong. O kwdikdg amoteeitar ammd éva
oupBoro avaklkhwong yia 1o kUkAwpa
aiomoinong kai évav apiBpd, o omoiog
EMONpaivel To UNIKO.

Yrmrodsidaig oxerika pe TV
gyyunon kai tn diadikaocia
oipfig

To mpoidv éxel kaTaokeuaoTei pe peyaAn mpo-
ooxn kai umd ouvexn eheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéxer ot 1810teg
TeEAIKOUG TTEAATEG Tpia XpoOvia eyyunon yia autd
To TTPOidY amd Ty nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia
€yyunoewg), clpdwva pe Toug akdrouboug
opoug. H eyyunon ioxuer povo yia opaipara
ulikov kar eme€epyaciag. H eyyinon Sev mepr-
NapPaver e€aprhpara, Ta omoia umdkeval oe
duaioloyikr $Oopd kal, cuvemag, Oewpoulvral
$Oeipopeva eéapmipara (m.x. prarapieg), olre
ka1 ebBpauota eaprhpara, m.x. SiakdmTeg,
ouoowpeutéq N e€apTipata katackeuaopiva amod
YUahi.

Aéiboeig and aut) Ty eyylnon amokAeiovral,

O TTEPITITWON TTOU To TPOIdY XpnoipoTonOnke
eodalpiva N kataypnoTikd f Sev xpnoipormoindn-
ke oTa TAaioia Twv TpoBAembpeEvey dpwv f Tou
mpoBAemdpevou elpoug xpriong n Sev éxouv T
pnOei mpodiaypadig Twv 0dnyiwv xprong, ektdg
kal edv o TeAikdg TeNaTng amodeiéer 611 upioTara
odalpa uhikou A emelepyaoiag, To omoio Sev
odeileTal o€ pia AT TIG WG AVR KATACTACEIG.



O aéivotig eyyunotwg 1oxUouy pdvo evidg Tou
XPOVvou eyyufoewg kai pe v urofBoAf TG yvA-
olag an6deiéng ayopdg. Mapakaheiobe, Aoimdy,
omwg durdéere T yvioia amddeién ayopds.

J¢ mepinTwon mapamovay, ameubuvBeite apyika
otV katwbi avoixt ypappn Aedwvikng e&umny
pttnong N emkovoviote pali pag péow email.
Edv udioraral Otpa eyyunoewg, Oa emokeudoou-
pe i Oa avrikatactooupe Swpedv To TPoioY A
Ba emoTpiyoupe To Mood ayopdg - clpdwva pe
™V Kpion pag. Aoimd Sikaiopata €k TG eyyunoe-
wg Sev udioTavrar.

Ta vopipa Sikaiopard oag, adika or aéivozig

£YYUNoEwG Evavtl Tou ekdoTote MwANTY, Sev Tepio-

pilovral Aoyw TG mapoloag gyyunong.

Me v avrikardoraon g cuokeung, cupdwva
pe 7o NOMO 2251/1994, &ekivae e viou n
mepiodog Mg eyyinong. Merd v Mén g eyyu-
NoNG TPOKUTITOUTEG EMIOKEUEG Eival He KOOTOG,

IAN: 423839_2204

>¢pPig ENASa
Tel.. 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr
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